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உலகத்திலேயே ( இட்டைய யானா 

ஹாவந்தைர்‌ சார்ந்ற ப] ண்‌ 
(சசிங்‌ என்ற சபண்‌ மணி 

அய்‌ 12 வயதில்‌ 22.2 அங்மாற ஷே 

கயரமுளளவராய 

இருந்தார்‌. 


கலகத்திமலயே பரம (னையா 
தரப்‌: ஹம சோந்ந 












கிறி ஆவார்‌. 
பவு எடையுள்ள 
இழ்நதையிவிருந்து ்‌ 
ன புவிண்டு எடையுள்ள 
பெரியவனாக 
வளர்ந்கார்‌. 





















மிகநிண்ட நழுந்நுள்ளவர்‌: 
பாமாகிவள்ள பர்ரங்‌ என்ற 
மலை சாதியினனரைச்‌ சேர்ந்த ஒரு 
பெண்ணிற்கு (53% அங்குலம்‌ - 

நீண்ட கழுத்து கழுது 
ஊடைநாகர்‌ செய்ய செம்பும்‌ 
நம்நிகள்‌ அவள்‌ ஈமுந்‌ தனைச்‌ 

கற்றிப்‌ மொருத்தப்பட்டிள்ளன. 


















ச சற்ரிக்டற்ற 
எயண்கான்‌ ப டிய 
தடய பக்வில்பம 
சிமலிர 


திறந்தபோது ௮ கற்‌ 
பல்‌ பநர அவா 2௦ வது 
12 பவுண்டுகள்‌ . 
எனப்பள்ளவராக இருந்தார 







வந்‌ திலேயே ய்யும்‌ ட்‌ 
றக்‌ க்க சேர்‌ | த்ய 

(72 என்பவர்‌, 0 லதல அவர்‌ 
உ.யாம்‌ அழு ||. இங்குலம்‌ 












ரயுள்‌இன்ஸ்பூரன்ஸ்‌ ஒன்றுரான்‌ 
பத்திரமான நிச்சயமான வழி 
தங்கள்‌ எத்‌ க டவம ய பாதுகாக்க, 
திறைப்பற்றிக்‌ கண்டூபிழயுங்கள்‌. 


ஆயுள்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ 
கார்ப்பரேஷன்‌ ஆ..ப்‌ இந்தியா 





போ ம: 101-714 


ஜீ பஸ 
்‌ கல்மஸ்மே 


ராஜு நயழில்லாத ஒரு பையன்‌, ஒ! வண்ணம்‌ 
உண்மையில்‌ வண்ணம்‌ தீட்டுவதில்‌ 

அவலுக்கு ஆசைதான்‌. படனு ல்‌ அவன்‌ 

எப்போதும்‌ ண்ண திதிலிருந்து நீலா 

வெளியில சிதற விடுவான்‌, தரையிலே 


மிகாட்டிக கரழையாக்குவான்‌, தள்னு 
ஸ்ட்ய சைகளைளையும்‌ துணிகளையும்‌ 
அழுக்காக்கிவிடுவான்‌. 

எந்தத்‌ தாய்தான்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ 
சகித்துக்‌ கொள்வாள்‌? இனிமேல்‌ 
பெயிண்டிங்‌ செயயக்கூடாது என்று 
அடித்துச்‌ சொல்லி விட்டான்‌ 
அவனுடைய தாய. 

மோஹன்‌ ராஜு வுக்காக வருத்தப்‌ 
பட்டான. அவன்‌ தன்னுடைய 
க்‌ரோயான்ஸ்‌ பாகறையும்‌ ஆயில்‌ 
பேஸ்டெல்ஸையும்‌ ராஜுவுக்குக்‌ 
காண்பித்தான்‌. தண்ணீர்‌ வேண்டாம்‌, 
ப்ரஷ்‌ தேவையில்லை, சிதறாது, 
கறையாகாது. 

பாக்ஸிலிருந்து பேஸ்டெலை 
எடுத்து வரையவேண்டியது 
தான்‌-- --அதில்தான்‌ எத்தனை வித 
' வண்ணங்கள்‌. 

கிளிப்பசசை, ஆரஞ்சு 

மயில்‌ நீலம்‌, சூரியகாந்தி, 
மஞ்சள்‌, மற்றும்‌ எத்தனை 
எத்தனையோ. இப்போது 
ராஜுவின்‌ தாயும்‌ அவனுக்கு 
ஒரு பாக்ஸ்‌ க$ராபான்௭ 
வாங்கி விட்டாள்‌. 













கேம்வலின்‌ 
பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, 


கப்பர்‌ பிரிவு, 
ஜெ.பி, ஈகர்‌ 
பம்பாய-400 059: 


கேம்லின்‌ 
அன்பிரேக்கபிள்‌ பென்ஸில்கள்‌ 
தயாரிப்பவர்களிடமிருந்து 


ஈ௦%ப!*௧ ௦7 ரோவாமொகா”உ-வேோ௱!ஈ ௮1௦பார்) மோந்கக% 14௦. 16 (721) 415100 792 7414 


14. பிரசார்‌! | அவ்ளறார்பப்‌ ௦. அம்‌ சச 
4. பொல்‌,  ]ரிகம்தகரில்‌) 
420௧6- 34; 


கேமல்‌ 
ஆயில்‌ பேஸ்டெல்ஸ்‌. 
12, 24 மற்றும்‌ 48 ஷேடுகளிலும்‌ 
கிடைக்கின்றன. 






கிக்‌ 


வன ரக மண்னை? 














721200 பிடரி. இரிற்புறககா, ரப்பு, 2 212: 
உ புதாந்கா்க இர௱மகர்‌,.. போரற்சரராக-30:.. ோ௪ம/சப்சா.. 8222 
8. 8௦ற்க்யறகா,. போரற்காமாக, 8, அவிகா! 8௦06038001; *. மேகர்க, 


8, 14. சி/ஆகறமர, ரிர்கம்க- 000 078. 





கரடியா [ம்‌] ்‌ ப ளம்‌ 1980 


ஸு ரஜக 11 ம 
"வு | இணர்‌ 
ரா] | ்‌ 
ஆசிம்‌. 
பல 


சம்புவிமாமா 


டிசம்பர்‌ 1980 


தலையங்கம்‌ ட டு டு 
கேள்வியும்‌ பதிலும்‌ ... 6: 
முன்பின்‌ யோசியாமை... 7 


வால்‌ நட்சத்திரம்‌ ... 11 


சரியான தண்டனையா?... 19 


அவன்‌ விரும்புவது அது! 23 
மனம்‌ மாறுமே ! 24 
வேலைக்கு வேண்டாம்‌!... 27 
இவர்களா பக்தர்கள்‌ !:--: 28 


ரு 
பொருளடக்கம்‌ 


குகுதி ஏது? 


புத்தரின்‌ தேசு முக்தி ... 


கோபத்தை வெல்லா 
வேந்தன்‌ 
நல்லது செய்தால்‌ 
மயக்கும்‌ தங்கம்‌ 
நொண்டிச்‌ சாக்கு 
தேவி பாகவதம்‌ 
அவள்‌ செய்தது ! 


ர 


தனிப்‌ பிரதி ரூ. 1-50. 
வருட சந்தா ரூ. 18-00. 


னாம்‌) க்‌ 


1) ணை) 





டர்‌ | டி. 
| | ங்‌ ஙு ்‌ 
ரி 1] ்‌ 
ட அ ம | 
ந மி டர ்‌ . 
இ பண்ட்‌ 1 வி ட்‌ ட | 
ஸ்ஸ்‌ ்‌! 


௬. 
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[ச உவ 
்‌ 


18213) 5 [பொப்‌ | நர 


॥॥பிபு 


211 பர ப்பம்‌ 


த ட] ட்‌ டப 
கிட்டத்தட்ட 
டு 
யாய பப] 
்‌! மிகமிகக்‌ குறைந்த விலையில்‌ 
சிகரமான தரம்‌: அமுல்‌ தத்துவ 
। மாகிய இதற்குப்‌ பளிச்சிடும்‌ 
உ தாரணம்‌--நியூடாமுல்‌. 
ழ்‌ ஆகவே, நாளுக்கு நாள்‌ 
. । ஆயிரமாயிரம்‌ பேர்‌ நியூடாமுல்‌ 
பிரியாகளாக மாறிவருவதில்‌ 
உ 20112 801 


மகம்‌. விற்பனை ௧௬ விடுப்போர்‌ : 2. 
உஷ் ரு ம்‌ குஜராத:கோ-ஆப்பரோட்டிவ்‌ மில்க்‌ மார்க்செட்டிங்‌ 
கின்‌ பெடரேஷன்‌ லிமிடெட்‌, ஆனந்த்‌, குஜராத்‌, 





சினா காக டுள்ள 1980 





எண்றபாம்மைச்‌ 
ப அறிவில்‌ 8ீல... 


| கொ, அம பாருங்க | 











க -... | ற்‌ பி 
ணக கன்‌ ரல | திரம்‌ ரொப்ர்‌ | 









ஏன்ற பட்ை “டி | சொருகிகமாமா 
சமர்‌ ்‌ த்ர ஸு ன்‌ 
| 2022 லுக்ச 
| கிரைப்‌ மாட்டர்‌ 









ட்‌ 


11 ௭௯. | 


டப்‌ (5 பநரம்‌, 
08108 


ஊனிய்கு | ரிகா மரிர உ ஈர்‌ 
க ரக ட. 111 









ரி 1% 
சர்ம 5 
ககம ட்‌" 1415 
வ்‌ 






ளு டத்ரர்‌. 
நர ணி. 


|, ன கை கைய ஆன்‌. ய. ஆப க்கள்‌ விலை 










அட அட அணைகவ யவ. அவத வத்‌ அத்ன்‌ 


. 100 ஆண்டுகளுக்கும்‌ மேலாக 
தாய்க்குலம்‌ நம்புவது 


2ட்வாட்ஸகிரைப்வாட்டர்‌ ...... 
























நிறுவனர்‌: * சக்கரபாணி ' , 
. கிர்வாக ஆரியர்‌: நாகிரெட்டி 


அனிச்சப்‌ பூவை வா௪னை பார்த்தால்‌ வாடி, விடும்‌, 
அதைப்‌ போல மகிழ்ச்சியுடன்‌ பாராமல்‌ இருப்பவன்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ செல்லும்‌ விருந்தாளியும்‌ மனம்‌ வாடி. நிற்‌ 
பார்‌. இதனையே வள்ளுவர்‌. 

மோப்பக்‌ சூழையும்‌ அனிச்சம்‌ முகங்‌இரிற் து. 

நோக்கக்‌ சூழையும்‌ விருந்து. 
எனக்‌ கூறினார்‌. எனவே வீட்டிற்கு வரும்‌ விருந்‌ 
தாளிகளை முகம்‌ மலர்ந்து வரவேற்று உபசரிக்க 
வேணடும்‌, இக்கருத்தை ஏற்போமாக, 

“உருவத்திலும்‌ பலத்திலும்‌ ஓங்கி நிற்பவர்கள்‌ 
துணிச்சலும்‌ வீரமும்‌ கொண்டவர்களிடம்‌ அடங்கியே 
ஆகவேண்டும்‌, 

ப்ரமாதாதஇகஸ்யாபி கண்டஸ்யாம மதச்யுததேஹ 

வதம்‌ மூர்த்‌இனமாதத்தே கேசரி மத்ததந்்‌இனஹ 
பாணனை உருவில்‌ பெரிதாயும்‌ பலம்‌ மிக்கதாயும்‌ 
இருந்தும்‌ துணிச்சலும்‌ வீரமும்‌ உள்ள சிங்கம்‌ அதன்‌ 
மத்தகத்தைப்‌ பிளந்து விடுகிறது. எனவே உருவைக்‌ 
கண்டு பயப்பட வேண்டாம்‌ என்பது இந்த சம்ஸ்கிருத 
சுலோகத்தின்‌ கருத்து, 


மதிமுகம்‌: 67 .டிசம்பர்‌ 1980 புன்னகை: 6 





"தனிப்‌ பிரதி: ரூ. 1-50 வருட சந்தா: ரூ. | 68-09 
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ரி 1 








கேள்வி: ஒரு வாரத்தில்‌ நாட்களை ஞாயிறு, திங்கள்‌, செவ்வாய்‌, 
புதன்‌ வியாழன்‌, வெள்ளி, சனி, எனப்‌ பெயரிட்டடர்களே. எப்படி 
வாரம்‌ என்பது ஏற்பட்டது? 

பதில்‌ : இந்த வாரம்‌ ஏழு நாட்கலாக்‌ கொண்டதாக உலகெங்கிலும்‌ உள்‌ 
ளது. ஆனால்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ தன்‌ கலாசாரப்‌ பண்பிற்கு ஏற்ப இதற்குக்‌ கார 
ணம்‌ கூறுகிறது. நம்‌ முன்னோர்கள்‌ ஏழு என்ற எண்ணிக்கையைப்‌ புணிதமாகக்‌ 
கருதினார்கள்‌ போலும்‌. அதனால்‌ சப்தரிஷிகள்‌, சப்தசாகரம்‌, சப்கஸ்வரம்‌, சப்த 
லோகங்கள்‌, சப்தகன்னிகைகள்‌ என்றெல்லாம்‌ கூறியது போல சப்தகிரகங்கள்‌ என | 
ஞாயிறு, தங்கள்‌, செவ்வாய்‌, புதன்‌, வியாழன்‌ (குரு) வெள்ளி (சுக்கிரன்‌) சனி ஆகிய 
பெயர்களை நாட்களுக்கும்‌ சூட்டி விட்டார்கள்‌ போலும்‌. அப்போது இவை தனித்‌ 
தனி கரசுங்களாகப்‌ பாவிக்சப்பட்டன. : இப்போதோ சூரியனைச்‌ சுற்றும்‌ கிரகங்‌ 
களாசக்‌ கருதுகிறோம்‌. ஆனாலும்‌ இந்தப்‌ பெயர்சள்‌ நாட்களுக்கு நிலைத்து விட்டன. 
ஸ்ரீநந்தா, பெங்களூர்‌ ( கர்நாடகம்‌) 

கேள்வி : விண்வெளிப்‌ பாதை என்பது என்ன 2 

பதில்‌ : வானத்தில்‌ நட்சத்திரங்களைக்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகக்‌ காண்கிறோம்‌. 
நாம்‌ சூரியகுடும்பப்‌ பிரிவில்‌ இருப்பதால்‌ கோடிக்‌ சணக்கான நட்சத்திரங்கள்‌ 
நம்மை சுற்றி உள்ளன. இந்த நெருங்கிய நட்சத்திரங்சளின்‌ ஒளி வீசப்‌ பாதை. 


. போல அமைவதால்‌ இப்பாதை தெரிகிறது. 


்‌ எம்‌. சுகுமார்‌ ஜெயின்‌, ஹிமோகா. (கர்நாடகம்‌ ). 


கேள்வி: சந்திரன்‌ நமக்கு வட்டமாகக்‌ தெரிகிறது. :இது போல 
பூமியைச்‌ சந்திரனிலிருந்து பார்த்தால்‌ தெரியுமா ? 

பதில்‌ : தெரியும்‌. சந்திரன்‌ பக்கத்திலிருந்து பூமியின்‌ புகைப்படம்‌ எடுத்திருக்‌ 
இறார்கள்‌. சந்திரனை விட பூமி மிகப்‌ பெரிதாகையால்‌ சந்திரனிலிருந்து பூமியைப்‌ 


. பார்த்தால்‌ மிகப்‌ பெரிய வட்டமாகத்‌ தெரியும்‌. நமக்கு அமாவாசையாகும்‌ நாள்‌ 
சந்திரனில்‌ பெளர்ணமியாகும்‌. அன்று கந்திரனில்‌ பூமி முழுவட்டத்தோடு மிகப்‌ 


பிரகாசமாய்த்‌ தெரியம்‌, 


மய்யம்‌ ராடு 


்‌ ந வயா 
ரு 


யவ] 


டமா 
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த ட்‌ டு 


ர 
| 
மி 













மேகவர்ண்னும்‌ மற்ற காகங்களும்‌ 
சேர்ந்து கத்தியது கேட்டு நீர்ப்‌ 
பறவைகள்‌ பயந்து கோட்டையை 
விட்டு வெளியேறி அகழிகளில்‌ 
. ஒளிந்து கொண்டன. சித்திரவார்ண 
।'னின்‌ சேனாதிபதியான சேவல்‌ 
ஹிரண்யகா்ப்பனையும்‌ அவனது 
சேனாதிபதி சாரசனையும்‌ துன்புறுத்‌ 
. தியது. அரசனிடம்‌ ஹிரண்யகர்ப்‌ 
. பன்‌ '“என்‌ தலைவிதிப்படி நடக்கட்‌ 
டும்‌. நீ எப்படியாவது தப்பிப்‌ 
போய்‌ என்‌ மகன்‌ சூடாமணிக்கு 
ராஜ்யபட்டாபிஷேகம்‌ செெய்து 
' விடு” என்றது. 


காரசனோே ':“என்‌ உடலில்‌ உயிர்‌ 

















உள்ளவரை உங்களை விட்டுப்‌ பிரிய 
மாட்டேன்‌ '' என்று கூறி சேவலின்‌ 


தது. ஹிரண்யகர்ப்பனையும்‌ அது 
' பத்திரமான இடத்தில்‌ கொண்டு 








போய்ச்‌ சேர்க்கது. பின்னர்‌ அது 
சேவலோடு சண்டையிட்டு அதனை 
கொன்றது. 

ஆனால்‌ மற்ற நிலப்பறவைகள்‌ 
அதன்‌ மீதும்‌ கொக்கின்‌ மீதும்‌ 
விழுந்து இரண்டையும்‌ கொன்று 
விட்டன... போரில்‌ சித்திரவார்ண 
னுக்கே வெற்றி கிட்டியது. 

அப்போது ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ 
குன்‌ ஆட்களிடம்‌ :*யார்‌ நகர 
வீட்டுக்‌ கூரைகளில்‌ நெருப்பை 
மூட்டியது?*” என்று கேட்டது. 
மந்திரி சர்வக்ஞன்‌ “இந்த 
வேலையை அழதேேகமாக சங்கள்‌ 
நண்பன்‌ எனக்‌ கூறிக்‌ கொண்டு 
இங்கு வந்த மேகவார்ணனும்‌ அவ 
னது ஆட்களுமே செய்திருக்க 
வேண்டும்‌”! என்றது. 

்‌ “எல்லாம்‌ நம்‌ போதாதகாலம்‌" 
என்று ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ கூறவே 





பஞ்சதந்திரக்‌ கதைகள்‌ 








காலம்‌ என்கிறீர்கள்‌? சரியான 
| யோசனை கூறியும்‌ அதனை ஏற்கா 
| விட்டால்‌ யாருமே கண்டிப்பாக 
. இப்படித்தான்‌ கஷ்டப்பட 
வேண்டி வரும்‌'” என்றது. ப 
இதே சமயம்‌ கர்ப்பூரத்வீபத்‌ 
। தைத்‌ தோற்கடிக்க உதவிய மேக 
| வர்ணனை அரசனாக்குவதாகத்திர 
| வார்ணன்‌ கூறினான்‌. அனால்‌ அவன து 
| மந்திரிதூரதர்சியோ “வேண்டாம்‌. 
அவனைப்‌ பொறுப்புள்ள பதவி 
யில்‌ அமார்த்தாமல்‌ ஏதோ காசோ 
பணமோ பரிசாகக்‌ கொடுத்து 
| அனுப்பி விடுங்கள்‌!” என்றது. 
சித்திரவார்ணனோ ''மேகவரா்‌ 
ணன்‌ அரசனாகி விட்டால்‌ அவ்வப்‌ 
போது எனக்கு அபூர்வ பொருள்‌ 


ணக களை 


சர்வக்ஞனும்‌ “ஏன்‌ போதாத ்‌ 


ண ணை ணை ௮௬ 





களைக்‌ காணிக்கையாகச்‌ சமர்பிப்‌ 


பானே”' என்றது. தாரதா்சியோ 


டட 


“இப்படி ஆசைப்பட்டு மோசம்‌ | 


போகாதீர்கள்‌ 'என்றுஎச்சரித்தது. 

சித்திரவர்ணனும்‌ **அப்படி 
யானால்‌ இப்போது என்னை என்ன 
செய்யச்‌ சொல்கிறீர்‌ ?'” என்று 
கேட்டது. தூரதா்சியும்‌ “அந்த 
அன்ன மன்னனுடன்‌ சமாதான 
உடன்படிக்கையில்‌ கை எழுத்து 
இடுங்கள்‌. பிறகு விந்தியமலைக்‌ 
குத்‌ திரும்புங்கள்‌. தாமதித்தால்‌ 


மழைகாலம்‌ ஆரம்பமாகி விடும்‌. 


அதற்குள்‌ இன்னொரு போர்‌ 
மூண்டு விடும்‌. அதில்‌ நமக்கே 
சேதம்‌ ஏற்படும்‌. இப்போதாவது 
கோட்டையை வென்றோம்‌ என்ற 
புகழுடன்‌ திரும்பலாம்‌. அப்‌ 





போது அதுவும்‌ முடியாது இருபக்‌ 
கத்தவரும்‌ சம பலம்‌ உடையவா்‌ 
களாகி விட்டால்‌ இருவருக்குமே 
நஷ்டம்தான்‌. எனவே இப்போது 
' நம்மிடம்‌ தோற்ற ஹிரண்யகர்ப்ப 
னுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து 
கொண்டு நம்‌ நாட்டிற்குத்‌ திரும்‌ 
| புவதே நல்லது”” என்றது. 
| வெற்றிப்‌ பெருமிதத்தில்‌ 
| இருந்த சித்திரவர்ணனுக்கு 
தூரதார்சியின்‌ யோசனை முதலில்‌ 
| பிடிக்கவில்லை. இகுற்குள்‌ 
ஹிரண்யகர்ப்பனின்‌ மந்திரி 
' ஐம்புத்வீபத்திற்கு சாரசனின்‌ 
மகனை அனுப்பினான்‌. அவன்‌ 
. அங்கு செய்த சதிகளால்‌ சிங்களத்‌ 
இவு ஜம்பூத்பத்தின்‌ மீது படை 
எடுத்து வந்தது. 





்‌] 
அ றதா அணததுடட பட டண யவை ட பப அ வட்ட ்‌ ற 


அப்போது தூரதார்சி தன்‌ மன்ன 
னிடம்‌ மேகவர்ணனின்‌ யோசனை 
என்ன என்று கேட்கச்‌ சொல்லி 
யது. மேகவர்ணனும்‌ அன்ன 
மன்னனுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து 





“கொள்ளச்‌ சொன்னது. ஹிரண்ய 


கார்ப்பனயும்‌ அவனது மந்திரியை | 
யும்‌ பற்றி மேகவா்ணன்‌ புகழ்ந்து 
்‌ “இப்படிப்பட்டவர்களுடன்‌ சமா 
தானமாகப்‌ போவதே மேமல்‌?' 
என்றது. | 

அப்போது சத்திரவர்ணன்‌ 
“எனக்கு அன்ன மன்னன்‌ கப்பம்‌ 
கட்டுவதானால்‌ நான்‌ அவனேனோடு 
சமாதானம்‌ செய்து கொள்ளத்‌ 
குயார்‌”' என்றது. ஆனால்‌ இதே | 
சமயம்‌ ஜஐம்பூத்வீபத்திலிருந்து 





வந்த செய்திகள்‌ ௮வனைக்‌ கலக்கி 





| விட்டன. சிம்மள சேனாதிபதி 


'யான நாரை ஐம்பூத்வீபத்தின்‌ 
மீது திடீரெனப்‌ படை எடுத்தே 
வந்து விட்டதாம்‌, 

அப்போது சித்திரவர்ணன்‌ 
“அப்படியா? நான்‌ இப்போதே 
விந்தியப்பகுதிக்குப்‌ போய்‌ படை 
எடுத்து வந்த நாரையை எதிர்த்‌ 
தாக வேண்டும்‌'” என்றது. 

அப்போது சர்வக்ஞன்‌ “அரசே. 
எதையும்‌ யோசியாமல்‌ அவசரப்‌ 
பட்டு செய்து விடக்‌ கூடாது. அப்‌ 
படிச்‌ செய்தால்‌ ஆபத்தில்‌ 
கொண்டு போய்‌ விட்டுவிடும்‌” 
என்றது. 

சித்திரவர்ணனுக்கு அது 
உண்மைதான்‌ எனக்‌ தோன்றியது. 
உடனே சமாதானத்திற்கு ஏற்‌ 
பாடு செய்யுமாறு கூறவே தூர 
தூர்சி சமாதான தூதனாக ஹிரண்‌ 
யகார்ப்பனிடம்‌ சென்றது. 


ஹிரணயகர்ப்பனும்‌ சர்வக்ஞரி 
டம்‌ இது ஏதாவது கபட நாட 
கமா? அல்லது உண்மையிலேயே 


இவார்கள்‌ சமாதானத்தை நாடி 
வந்திருக்கிறார்களா?'' என்று 
கேட்டது. சார்வக்ஞனும்‌ 
“இல்லை. முழுமனதுடன்‌ செெய்‌ 
யப்படும்‌ முயற்சிதான்‌ இது”” 
என்றது. 
தூரதா்சி சர்வக்ஞனிடம்‌ “நாம்‌ : 
இரு அரசர்களிடையேம்‌ சமா 
தானம்‌ நிலவச்‌ செய்வோம்‌. 
ஆயிரம்‌ அசுவமேத.யாகங்கள்‌ 
செய்வதை விட உண்மையின்‌ 
அடிப்படையில்‌ நிறுவப்படும்‌ 
சமாதானமே நிலைத்து நிற்கும்‌'' 
என்றது. 
சர்வக்ஞன்‌ மகிழ்ச்சியுடன்‌ ; 
அதுவே சரி எனக்‌ கூறி இருதரப்‌ 
பினரிடையேயும்‌ சமாதானம்‌ 
நிலவ வழி செய்தான்‌. அதன்‌ | 
பிறகு போர்‌ மூளவில்லை. ஐம்பூத 
வீபத்தில்‌ சித்திரவார்ணனும்‌ .கர்ப்‌ । 
பூரத்வீபத்தில்‌ ஹிரண்யகர்ப்ப 
னும்‌ சிங்களத்தில்‌ மேகவார்ணனும்‌ 
நன்கு ஆண்டு வந்தனர்‌. 
(முடிவுற்றது) 





எ அதக ககக ககக கைவ வைகை கை கை கைதை கதை ய வாவா யவ ககக க கக ைை 


'கத்த்வரும்‌ உம பலம்‌ உடையவர்‌ 
களாகி விட்டால்‌ இருவருக்குமே 
நஷ்டம்தான்‌. எனவே இப்போது 
நம்மிடம்‌ தோற்ற ஹிரண்யகர்ப்ப 
னுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து 
கொண்டு நம்‌ நாட்டிற்குத்‌ திரும்‌ 
புவதே நல்லது'' என்றது. 

வெற்றிப்‌ பெருமிதத்தில்‌ 
இருந்த சித்திரவர்ணனுக்கு 
| தூரதார்சியின்‌ யோசனை முதலில்‌ 
பிடிக்கவில்லை. இதற்குள்‌ 
ஹிரண்யகர்ப்பனின்‌ மந்திரி 
ஐம்புக்வீபத்திற்கு சாரசனின்‌ 
மகனை அனுப்பினான்‌. அவன்‌ 
அங்கு செய்த சஇிகளால்‌ சிங்களத்‌ 
மப ஜம்பூத்பத்தின்‌ மீது படை 
| எடுத்து வந்தது. 


அகதா காக காவ அடக்க கை அளவை ண ணாக க க கை 


வை அக கவைவைவைவைய யை 


வவ ண வ வைட்ட வை ட்ட ட ௨ 


்‌ ' ॥ ரி ்‌ 
எஸ்டி ப 


வயாக ணை 





னிடம்‌ மேகவர்ணனின்‌ யோசனை 
என்ன என்று கேட்கச்‌ சொல்லி 
யது. மேகவர்ணனும்‌ அன்ன 
மன்னனுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து 


“கொள்ளச்‌ சொன்னது. ஹிரண்ய 


கார்ப்பனையும்‌ அவனது மந்திரியை 
யும்‌ பற்றி மேகவர்ணன்‌ புகழ்ந்து | 
்‌“இப்படிப்பட்டவர்களுடன்‌ சமா | 
தானமாகப்‌ போவதே மேமல்‌”' 
என்றது. 

அப்போது சித்திரவர்ணன்‌ | 
்‌' “எனக்கு அன்ன மன்னன்‌ கப்பம்‌ 
கட்டுவதானால்‌ நான்‌ அவனோடு 
சமாதானம்‌ செய்து கொள்ளத்‌ 
தயார்‌?” என்றது. ஆனால்‌ இதே | 
சமயம்‌ ஐம்பூத்லீபத்திலிருந்து 





வந்த செய்திகள்‌ ௮வனைக்‌ கலக்கி 








விட்டன. சிம்மள சேனாதிபதி 
யான நாரை ஐம்பூத்வீபத்தின்‌ 
மீது திடீரெனப்‌ படை எடுத்தே 
வந்து விட்டதாம்‌. 
அப்போது சித்திரவர்ணன்‌ 
“அப்படியா? நான்‌ இப்போதே 
விந்தியப்பகுதிக்குப்‌ போய்‌ படை 
எடுத்து வந்த நாரையை எதிர்த்‌ 
தாக வேண்டும்‌'' என்றது. 
அப்போது சர்‌ வக்ஞன்‌ '“அரசே. 
எதையும்‌ யோசியாமல்‌ அவசரப்‌ 
। பட்டு செய்து விடக்‌ கூடாது. அப்‌ 
படிச்‌ செய்தால்‌ ஆபத்தில்‌ 
கொண்டு பேோபய்‌ விட்டுவிடும்‌”' 
என்றது. 
சித்திரவர்ணனுக்கு அது 
உண்மைதான்‌ எனக்‌ தோன்றியது. 
உடனே சமாதானத்திற்கு ஏற்‌ 
பாடு செய்யுமாறு கூறவே தூர 
. தாசி சமாதான தூதனாக ஹிரண்‌ 
யகார்ப்பனிடம்‌ சென்றது. 
ஹிரணயகர்ப்பனும்‌ சர்வக்ஞரி 
டம்‌ “இது ஏதாவது கபட நாட 
கமா? அல்லது உண்மையிலேயே 


இவர்கள்‌ சமாதானத்தை நாடி 
வந்திருக்கிறார்களா?'' என்று 
கேட்டது. சார்வக்ஞனும்‌ 
“*இல்லை. முழுமனதுடன்‌ செெய்‌ 
யப்படும்‌ முயற்சிதான்‌ இது'” 
என்றது. 
தூரதார்சி சர்வக்ஞனிடம்‌ “நாம்‌ 
இரு. அரசர்களிடையேம்‌ சமா 
தானம்‌ நிலவச்‌ செய்வோம்‌. 
ஆயிரம்‌ அசுவமேத.யாகங்கள்‌ 
செய்வதை விட உண்மையின்‌ 
அடிப்படையில்‌ நிறுவப்படும்‌ 
சமாதானமே நிலைத்து நிற்கும்‌'' 
என்றது. 
சார்வக்ஞன்‌ மகிழ்ச்சியுடன்‌ | 
அதுவே சரி எனக்‌ கூறி இருதரப்‌ 
பினரிடையேயும்‌ சமாதானம்‌ 
நிலவவழி செய்தான்‌. அதன்‌ 
பிறகு போர்‌ மூளவில்லை. ஜம்பூத்‌ 
வீபத்தில்‌ சித்திரவார்ணனும்‌ .கர்ப்‌ 
பூரத்வீபத்தில்‌ ஹிரண்யகர்ப்ப 
னும்‌ சிங்களத்தில்‌ மேகவர்ணனும்‌ | 
நன்கு ஆண்டு வந்தனர்‌. 
(முடிவுற்றது) 





[தம்‌ கப்பலை அடைய முயன்ற சமரசேனனும்‌ அவனது வீரார்களும்‌ எரி 
மலைக்கக்கலின்‌ காரணமாக அவ்வாறு செய்ய முடியாமல்‌ நோர்‌ எதிர்‌ 
திசையில்‌ செல்ல வேண்டியதாயிற்று. அவர்கள்‌ வழியில்‌ ஓரு மனிதன்‌ 
கட்டப்பட்டு மரத்தில்‌ தொங்கியதைப்‌ பார்த்த போது ஒரு யானைக்‌ கூட்‌ 
டம்‌ வந்து போய்‌ விட்டது.- அப்போது] 


சமரசேனன்‌ தன்வீரார்களை உற்‌ 
சாகப்‌ படுத்தியவாறே ஒரு உயர 
மான இடத்தில்‌ நின்று சுற்றிலும்‌ 
। பார்த்தான்‌. எங்கும்‌ மனிதர்‌ தட. 
அவனுக்குக்‌ தென்பட 

யானைக்‌ கூட்டத்திலி 
விட்டது. 


யமே 

வில்லை. 
ருந்து 

ஆனால்‌ தம்‌ கப்பல்களை அடைய 
என்ன வழி என்றே அவன்‌ அப்‌ 
'போது யோசிக்கலானான்‌. 


துப்பியாகி 


அப்போது யாரோ பலமாகக்‌ 
கத்துவது அவன்‌ காதில்‌ விழுந்‌ | 
தது. அந்தக்‌ குரல்‌ ஒற்றைக்‌ கண்‌ | 
ணனதும்‌ அல்ல, நாலு கண்ணன | 
தும்‌ அல்ல. வேறு யாரோ ஒரு 
வன்‌ ஏதோ ஒரு ஆபத்தில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. 

சமரசேனன்‌ அப்போது தன்‌ 
வாளை உருவிக்‌ கொண்டு தன்‌ 





வீரர்களிடம்‌ :'என்‌ பின்னாலேயே 


்‌ அம்புலிமாமா ” 
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பயப்படாமல்‌ வாருங்கள்‌'' எனக்‌ 
கூறியவாறே முன்னே ஓ(ரனான்‌. 
வீரார்களும்‌ அவன்‌ பின்னால்‌ ஓடி 
னூர்கள்‌. ப 

அவர்கள்‌ போகப்‌ போக அந்து 
மனிதனின்‌ அபயக்‌ குரல்‌ மேலும்‌ 
தெளிவாக அவர்களுக்குக்‌ கேட்க 
லாயிற்று. அவர்கள்‌ அந்து மந்‌ 
இரவாஇகள்‌ இருந்த இவில்‌ அப்‌ 
போது தான்‌ முகல்‌ தடவையாக 
உயிருடன்‌ உள்ள ஒரு மனிதனைப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. 

அவனை யாரோ நன்கு அடித்து 
காயப்படுத்தி மரத்தோடு சேர்த்‌ 
துக்‌ கட்டி விட்டுப்‌ போயிருக்கிறார்‌ 
கள்‌. கைகால்களை அசைக்கக்கூட 
முடியாக நிலையில்‌ இருந்த அவ 


ந ரர 


னைக்‌ குத.றித்‌ தின்ன நான்கு ஓநாய்‌ 
கள்‌ வந்து அங்கு நின்று கொண்டி 
ருந்தன. மற்றொரு புறத்தில்‌ஒரு 
புலி வேறு உறுமியவாறே அவ 
னைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்றது 
அந்த மனிகனைச்‌ சாப்பிட புலியும்‌ 
ஓநாய்களும்‌ தம்முள்‌ சண்டை 
இட்டுக்‌ கொண்டிருந்தன. இதைக்‌ 
கண்டு தான்‌ அந்த மனிதன்‌ அப்‌ 
படி அலறி இருக்கிறான்‌! 

புலி ஓவ்வொரு ஓநாயாக 
அடித்து வீழ்த்திக்‌ கொண்டிருந்‌ 
குது. எல்லா ஓநாய்களையும்‌ 
அடித்து வீழ்த்திய பிறகு அந்த 
மனிதன்‌ மீது பாய அது எண்ணி 
யது போலும்‌. இந்த சமயத்தில்‌ 
சமரசேனன்‌ அந்தப்‌ புலிக்குக்‌ குறு 
வைத்து ஒரு - அம்பை எய்தான்‌. 
அம்பு . அடிபட்ட புலி சுருண்டு 
உருண்டு விழுந்தது. 


புலி விழுந்ததும்‌ ஓநாய்கள்‌ 
எழுந்து. வீரர்களை நோக்கிப்‌ 
பாய்ந்து வந்தன. ஆனால்‌ வீரா்‌ 


கள்‌ தம்‌ வாட்களால்‌ அவற்றை 
வெட்டி எறிந்தார்கள்‌. இதற்‌ 
குள்‌ ॥ரத்தருகே 
போய்‌ அங்கு கட்டப்பட்டிருந்கு 
மனிதனின்‌ கட்டுக்களை அவிழ்த்‌ 
தான்‌. 

அந்த மனிதனும்‌ ' “ஆகா! 
என்னை இந்த ஆபத்திலிருந்துகாப்‌ 
பாற்றக்‌ கடவுள்‌ போல வந்திருக்‌ 
இறீர்கள்‌. உங்களது டந்த உத 


சமாசேனன்‌ 


டர்‌ கு சரா ந்‌ 





விட்டு இரு வீரர்களுடன்‌ விற்‌ 
குள்‌ சென்றான்‌ '' என்று சொல்லித்‌ 
தொடர்ந்தான்‌. 

“நாங்கள்‌. நான்‌ முழுவதும்‌ 
அவன்‌ திரும்பி வருவான்‌ எனக்‌ 
காத்திருந்து பார்த்டேதோரம்‌. 
அன்று இருட்டியும்‌ போன 
மூவரும்‌ திரும்பி வரவில்லை. 
விடியும்‌ வேலைக்குக்‌ கும்பன்‌ 
._ மட்டும்‌ திரும்பி வந்தான்‌. மற்ற 
இருவரும்‌ என்ன ஆனார்கள்‌ என்‌ 
பதைச்‌ சொல்லவில்லை. அது மட்டு 
மல்ல, எங்களிடமிருந்த வில்களை 
.யும்‌ அம்புகளையும்‌ வாங்கிக்‌ கட 
லுக்குள்‌ எறிந்து விட்டான்‌. “ஏன்‌ 
இப்படிச்‌ செய்கிறீர்கள்‌! “என்று 
கேட்டதற்கு அவன்‌ பதில்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ :*இது என்‌ -கட்டசை. 
' நான்‌ சொல்கிறபடி கேட்க வேண்‌ 














உணா ட... 











கொண்டு காட்டி மிராண்டியர்‌ 
கூட்டம்‌ “ஒன்று எங்களை நோக்கி 
டர ்‌ வந்தது. எங்களிடம்‌ குங்‌ 
டும்‌ நடன துன ட. கள்‌ எதுவும்‌ இல்லத 

அப்போது நாங்கள்‌ அவன்‌ 

்‌ ்‌ . 8 அ/ ங்கு கிடந்த கற்களையும்‌ மரக்‌ 
ண்ட்‌ ம ற வரப து! களகளையும்‌ எடுத்து வீசி எங்‌ 
எனாயும்‌, வை துத்‌ கப்டன்‌ களைத்‌ தாக்க வந்து அவர்களை 
பது கண்டு : “நீ ஏன்‌ இதனைக்‌ எதிர்த்தோம்‌. ப 
. கடலில்‌ போடவில்லை?” என்று ஆனால்‌ கும்பனோே எங்களிடம்‌ 
கேட்ட போது அவன்‌ கோபம்‌ இவர்களை எதிர்க்கா தர்கள்‌. 
' கொண்டு ““அது என்‌ இஷ்டம்‌. இவர்களிடம்‌ சரண்‌ அடைந்து 
நீங்கள்‌ யார்‌ என்னைக்‌ கேட்க? விடுங்கள்‌” என்றான்‌. அது 
நான்‌ உங்கள்‌ தலைவன்‌. நான்‌ கேட்டு நாங்கள்‌ இகைத்குப்‌। 
சொல்கிறபடிதான்‌ நீங்கள்‌ நடக்க போனோம்‌. இதற்குள்‌ எம்மில்‌ 
. வேண்டும்‌”” என்றான்‌ பலர்‌ அந்தக்‌ காட்டுமிராண்டி। 

இகே சமயம்‌ தாரை கப்‌ களின்‌ ஈட்டிகளுக்கு பலியாகி 
பட்டைகளை அடித்து முழக்கிக்‌ விட்டார்கள்‌. மற்றவார்கள்‌ தப்பிப்‌। ... 
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போக வழி தெரியாமல்‌ அந்தக்‌ 
காட்டு மிராண்டிகளுக்கு அடங்‌ 
திப்‌ போனார்கள்‌. கும்பன்‌ இதை 
எல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
பேசாமல்‌ நின்றான்‌. 

காட்டுமிராண்டிகள்‌ 
ளைப்‌ பிடித்து அடித்துத்‌ துன்‌ 
புறுத்தினார்கள்‌. ஆனால்‌ கும்பனை 
ஒரு அழகான ஆசனத்தில்‌ 
அமர்த்திக்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு 
மகிழ்ச்சி ஆராவாரம்‌ செய்த 
வாறே நடக்கலானார்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ இருப்பிடத்தை அடைந்த 
நாங்கள்‌. அவார்களது அடிமை 
களாக இருக்க வேண்டியதா 
யிற்று. கும்பன்‌ அவர்களது 
மன்னனாக விட்டது போல நடக்‌ 
கத்‌ அவன்‌ 
சொல்வதற்கு அவர்களும்‌ கட்‌ 
டுப்‌ பட்டார்கள்‌. இப்படி அவர்‌ 
கள்‌ நடந்து கொள்ள கும்பன்‌ 
என்ன செய்தான்‌ என்பது எங்க 
ளுக்குத்‌ தெரியவில்லை. 

இரண்டு மூன்று நாட்களுக்குப்‌ 
பிறகு எங்களுக்கு அந்தக்‌ கார 
ணம்‌ தெரியலாயிற்று. அந்தக்‌ 
காட்டுமிராண்டிகளுக்கு வில்‌ 
என்றாலும்‌ அம்பு என்றாலும்‌ 
என்ன என்று தெரிந்திருக்க 
வில்லை. அம்பை எய்து ஒரு மனி 


எங்க 


தலைப்பட்டான்‌. 


தனையோ மிருகத்தையோ பட்‌ 
தயையோ கொல்வது அவர்‌ 
களுக்கு அற்புத சக்தியாகத்‌ 


அம்புலிமாமா 





தென்பட்டது. 
களிடம்‌ தன்‌ 
அப்படிப்பட்ட 


கும்பன்‌ அவா்‌ 
ஒருவனிடமே 


சக்திகள்‌ உள்ள 


தாகக்‌ கூறி இருக்கிறான்‌. 
னால்‌ பயந்து போன காட்டு 
மிராண்டிகள்‌ அவனைத்‌ கும்‌ 
மன்னனாக ஏற்றுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌. அவன்‌ எங்களிட 
மிருந்த வில்களையும்‌ அம்புகளை 


யும்‌ வாங்கிக்‌ கடலுக்குள்‌ போட்‌ 


இத 


டதும்‌ இந்தக்‌ காரணத்திற்‌ 
காகத்தான்‌. 
ஒரு நாள்‌ திடீரென தப்பட்‌ 


டைகள்‌ முழங்கின. பலகாட்டு 
மிராண்டிகள்‌ நாங்கள்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்திற்கு வந்தார்கள்‌. அவா்‌ 
களின்‌ . தலைவனாக கும்பன்‌ அட்ட 
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காசமாக வந்தான்‌. 
முன்னிலையில்‌ தன்‌ திறமையைக்‌ 
கும்பன்‌ காட்டினான்‌. ஆகாயத்‌ 
தில்‌ பறந்து கொண்டிருந்த ஒரு 
கமுகை அவன்‌ அம்பு எய்து கீழே 
வீழ்த்தினான்‌. சற்று தூரத்தில்‌ 
ஓடிக்‌ கொண்டிருந்த ஒரு 
மானின்‌ மீது அம்பை எய்து 
அது கீழே விழுந்து துடிதுடிக்கச்‌ 
செய்தான்‌. அது கண்டு காட்டு 
மிராண்டிகள்‌ ஒரேயடியாகக்‌ கூச்‌ 
'சல்‌ போட்டு கும்பனைச்‌ சுற்றி 
வந்து நடனம்‌ ஆடினார்கள்‌. 
கும்பன்‌ அவர்களது உதவியைக்‌ 
கொண்டு இந்தத்‌ இவின்‌ மன்ன 
கை ஆக விரும்புகிறான்‌. இதில்‌ 
கொஞ்சமும்‌ சந்தேகமே இல்லை. 

இவ்வாறு அந்தப்‌ போர்‌ 
| வீரன்‌ சொல்லி முடித்ததும்‌ 
சமரசேனன்‌ புன்னகை புரிந்த 
வாறே : இந்தத்‌ கவின்‌ மன்னன்‌ 
ஆகிறானா? அப்படி இந்தத்‌ இவில்‌ 


என்ன. பெரிய பொக்கிஷமா 


அவர்கள்‌ 


காட்டு மிருகங்கள்‌ எரிமலை 
இரண்டொரு மந்திரவாதிகள்‌. 
இவ்வளவுதானே! இதற்கா மன்‌ 
னனாக விரும்புகிறான்‌? என்று 
கேட்டான்‌. 

அப்போது அந்தப்‌ போர்‌ 
வீரன்‌ “மந்திர வாதிகள்‌ இருக்‌ 
கிருார்களா? அந்தக்‌ காட்டு, 
மிராண்டிகள்‌ கூட அவர்களைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசியதைக்‌ கேட்டோம்‌ 
அவர்கள்‌...” என்று 
பட்டவாறே சுற்றிலும்‌ பார்க்க | 
லானான்‌. 

அப்போது 
“நீ. கேள்விப்‌ 
மல்ல இகோ, இப்போதே அந்கு 
மந்திரவாதியைப்‌ பார்க்கப்‌ போ 
திரய்‌ 
என்று ஒலித்தது. 
மந்திரவாதியான நாலு கண்ணன்‌ 
குன்‌ 
வைத்துக்‌ 
முன்‌ கம்பீரமாக நின்றான்‌ . 


பய... 


கணீரென்ற குரல்‌ 


பட்டது மட்டு 


உன்‌ கண்‌ மூன்னால்‌': 


மறு நிமிடம்‌ 
கொப்பியைக்‌ கையில்‌ 
கொண்டு அவர்கள்‌ 


(கொடரும்‌) 





த. பர்‌ 


்‌ ள்‌ 27 
்‌ ்‌ ரி 69% 1111 [] ்‌, 1] 
தபார்‌! பரந்த நதாக்தள ர தப்பா நார வ கற்துக் பங்க்‌ 
2 ட ப ன்‌ கற்றி 


நட ரு கு ரு ட ர 7 த்‌ ்‌ 












| சரியானகன்‌ பயா; 







த்‌ ட்‌ ்‌ ு ்‌ 
2. ்‌ ட்‌ 11 பஸ்‌ ப கன அய்‌ ்‌. 
ப்‌ உ ( தன்‌ முய்ற்கரரல்‌ சற்றும்‌ மனம்‌ 
ப ப தளராத விக்கிரமன்‌ மீண்டும்‌ 
மரத்தின்‌ மீதேறி அங்கு தொங் 
கும்‌ உடலைக்‌ கீழே வீழ்த்தினான்‌. 
பின்னார்‌ கீழே இறங்கி அதனைச்‌ 
சுமந்து கொண்டு மயானத்தை 
' நோக்கிச்‌ செல்கையில்‌ அதனுள்‌ 
இருந்த ேவே தாளம்‌ எள்ளி! 
| நகைத்து “மன்னனே, நீ இப்‌ 
படித்‌ தீர்மானித்தது பற்றி 
நான்‌ உன்னைக்‌ குறை கூற மாட்‌. | 
நார்‌ ஏனெனில்‌ அரசர்கள்‌ தம்‌ 
மனம்போன போக்கில்‌ ஏதோ 
தர்மானித்து நடப்பார்கள்‌. 
இ வடடட்வு சம்மன்‌ என்ற மன்னனின்்‌௧தை 
இ ன்‌ ப ரி ம 'யைக்‌ கூறுகிறேன்‌. கவனமாகக்‌ 
இதத்‌ லயும்‌ ்‌ டய ரி | கேள்‌” என்று கூறி கதை சொல்‌ 

ட்‌ 5 ட்‌ பரி 0 ।லாயி ற்று. 

சட்‌ ல. ராஜூம்மன்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ 
அமார்ந்தபோது நாடெங்கிலும்‌ 


















்‌ 


ப ப அ (த 00 விண்டு பா ॥ 
ணி டட 
ப ( அங்க 
ண்‌ ர பரி (சிர்‌ ் ப்‌ டி | 
| வலு ம யடி டு மி க்‌ ரிழ்‌ ரம பர்‌. 
்‌்‌ விடு ப ்‌்‌ இடு, த 
ம 


ம) வட ஸம! 








நி ப ல்‌ ட்‌ | ப 222 

ட்ட அத்தை 2 த ரத்‌ 

ட்‌ பரதக்‌? ழ்‌ நட்‌ டர டபவப்‌ ல 

13 120 பக்கர்‌ க ச படலம்‌ த்தம்‌ பலக த்‌ ப்பத்‌ கனத்த ட பககம்‌ 
ம்‌ 





கிதா ககக ககக க க கக கக கா ககக கை படம்‌ அடை 


| விதிக்கவில்லை. 0 இத ற்குச்‌ அமான்‌ 


பதில்‌' தெரிந்திருந்தும்‌ நீ கூரு 
விட்டால்‌ உன்‌ தலை வெடித்து 
சுக்கு நூறாகி விடும்‌ என்றது. 

- விக்கிரமனும்‌ அற சனின்‌ 
' நோக்கில்‌ ஒரு இருடன்‌ நல்லவன்‌ 
மற்றவன்‌ கெட்டவன்‌ என்ற 
பாகுபாடு இருக்கவில்லை. இரு 
| வரும்‌ செய்தது குற்ற ம, 
்‌ ஒருவனோ திருடிப்‌ பணத்தை எல்‌ 
(லம்‌ குன்னிடமம வைத்துக்‌ 
' செண்டான்‌. மற்றவனோ தன்‌ 

திரு௩யதைத்‌ தனக்கென வைத்‌ 
துக்‌ கொள்ளாமல்‌ மக்களுக்குப்‌ 


ட்‌ கொடுத்ததால்‌ அந்தத்‌ 


திருடன்‌ மக்களுக்கு லஞ்சம்‌ 
கொடுத்து தன்னை அரசனிடம்‌ 
| காட்டிக்‌ கொடுக்க வேண்டாம்‌ 
' என்பதற்கே அடிகோலினான்‌. இத 
னால்‌ அரசன்‌ எவ்வளவு நன்மை 
களைச்‌ செய்த போதிலும்‌ மக்‌ 


| கள்‌ அது பற்றிச்‌ சற்றும்‌ கவலைப்‌ 
படாமல்‌ தருடனையே போற்றினார்‌ 
இதனால்‌ அரசன்‌ படப்பட 


கள்‌. 








கலைந்தது. அதனால்‌ அவன்‌ சுமந்து 


நன்மைகள்‌ எடுபடாது போயின. 





இப்படிப்பட்ட திருடனை 
விடுதலை செய்தால்‌ அவனை | 
மேலும்‌ ஊக்க ப்‌. படுத்துவது 


போலத்தான்‌ ஆகும்‌... எனவே 
திருடன்‌ திருடிய பின்‌ என்ன 
செய்கிறான்‌ என்பது பற்றிக்‌ கவ 
லைப்‌ படாமல்‌ அவன்‌ செய்தது 
இருட்டு என்ற குற்றமே எனக்‌ 
கருதியே ரஈஜசிம்மன்‌ அவனுக்‌ 
கும்‌ மற்ற திருடனுக்கும்‌ ஒரே ; 
விதமான தகண்டனையை விதித்‌ | 
தான்‌. அவன்‌ செய்தது முற்றி 
லும்‌ சரியே. இருவரும்‌ திருட்டுத்‌ 
தனத்தைப்‌ செய்ததால்‌ சட்டப்‌ | 
படி தண்டிக்கப்‌ பட்டார்கள்‌”” 
என்று பதில்‌ கூறினான்‌. 
விக்கிரமனின்‌ சரியான இந்த 
பதிலால்‌ அவனது மெளனம்‌ 





சந்த உடலோடு வேதாளம்‌ | 
உயரக்‌ கிளம்பிப்‌ போய்‌ மீண்‌ 


டும்‌ முருங்கமரத்தின்‌ மீது ஏறிக்‌ : 
கொண்டது. 





| விதிக்‌ 
பதில்‌ ' 
விட்டர்ல்‌ உன்‌ தலை வெடித்து 


 டில்கய்‌ 2 இத ற்குச்‌ சரியான 
தெரிந்திருந்தும்‌ நீ கூறு 








சுக்கு நூறாகி விடும்‌ என்றது. 

- விக்கசரெமனும்‌ அர சனின்‌ 
நோக்கில்‌ ஒரு இருடன்‌ நல்லவன்‌ 
மற்றவன்‌ கெட்டவன்‌ என்ற 


| பாகுபாடு இருக்கவில்லை. இரு 


டட 





வெலை 


வரும்‌ செய்தது குற்ற மம. 
ஒருவனோ திருடிப்‌ பணத்தை எல்‌ 
ல -ம்‌ தன்னிடமே வைத்துக்‌ 
செ: ண்டான்‌. மற்றவனோே தன்‌ 


। திரு௩யதைத்‌ தனக்கென வைத்‌ 


துக்‌ கொள்ளாமல்‌ மக்களுக்குப்‌ 
பகிர்ந்து கொடுத்ததால்‌ அந்தத்‌ 
தஇருடன்‌ மக்களுக்கு லஞ்சம்‌ 
கொடுத்து தன்னை அரசனிடம்‌ 
காட்டிக்‌ கொடுக்க வேண்டாம்‌ 
என்பதற்கே அடிகோலினான்‌. இத 


ட-னால்‌ அரசன்‌ எவ்வளவு நன்மை 


களைச்‌ செய்த போதிலும்‌ மக்‌ 
கள்‌ அது பற்றிச்‌ சற்றும்‌ கவலைப்‌ 
படாமல்‌ திருடனையே போற்றினார்‌ 
கள்‌. இதனால்‌ அரசன்‌ செய்யும்‌ 


ண ணை னை சைகை 





வம்‌ பவட 


நன்மைகள்‌ எடுபடாது போயின |. 





இப்படிப்பட்ட திருடனை 
விடுதலை செய்தால்‌ அவனை 
மேலும்‌ ஊ க்க ப்‌. படுத்துவது 


போலத்தான்‌ ஆகும்‌. எனவே 
திருடன்‌ திருடிய பின்‌ என்ன 
செய்கிறான்‌ என்பது பற்றிக்‌ கவ 
லைப்‌ படாமல்‌ அவன்‌ செய்தது 
திருட்டு என்ற குற்றமே எனக்‌. 
கருதியே ரஈஜசம்மன்‌ அவனுக்‌ | 
கும்‌ மற்ற திருடனுக்கும்‌ ஒரே 
விதமான தண்டனையை விதித்‌. 
தான்‌. அவன்‌ செய்தது முற்றி 
லும்‌ சரியே. இருவரும்‌ திருட்டுத்‌ 
கதனத்தைப்‌ செய்ததால்‌ சட்டப்‌. 
படி தண்டிக்கப்‌ பட்டார்கள்‌”” 
என்று பதில்‌ கூறினான்‌. 
விக்கிரமனின்‌ சரியான இந்த 
பதிலால்‌ அவனது மமெளனம்‌ 


கலைந்தது. அதனால்‌ அவன்‌ சுமந்து 


சந்த உடலோடு வேதாளம்‌ 
உயரக்‌ கிளம்பிப்‌ போய்‌ மீண்‌ 
டும்‌ முருங்கமாத்தின்‌ மீது ஏறிக்‌ 
கொண்டது. 





(கள்‌ செய்து வந்த தொழில்‌ 


' திருட்டே. உங்கள்‌ ஆட்சிக்கு 
முன்‌ நான்‌ திருட்டுத்தனம்‌ செய்‌ 
தது குறித்து வருந்தவில்லை. 
। உங்கள்‌ ஆட்சியில்‌ நான்‌ கற்ற 

கலை வீணாகக்‌ கூடாதே என்‌ 
பதற்காகவே திரு டிேேன்‌. 
| அதைக்‌ கொண்டு சுகமா 
। வாழ்ந்து வருகிறேன்‌. ஆனால்‌ 
இந்த மற்ற திருடனோ என்‌ 
. மாதிரி இல்லாமல்‌ ஆரம்பத்தி 

லிருந்தே தான்‌ திருடியவற்றை 

ஏழைகளுக்கே ப கிர்‌ ந்‌ து 

கொடுத்து வருகிறான்‌. அவன்‌ 
| தனக்காக எதையும்‌ பயன்படுத்‌ 
இக்‌ கொள்ளவில்லை தான்‌ திருடி 
யவற்றை எல்லாம்‌ எல்லோருக் 

கும்‌ கொடுத்து விட்டான்‌ ”' 








்‌ ந . | ॥ ॥ 
்‌ லு | , 
' 1. ப ம பிபி டம 


| ன்னு) 


என்றான்‌. அதைக்‌ கேட்ட ராஜ । . 
இரு திருடர்களுக்கும்‌ | 


சிம்மனே 

ஆயுட்கால தண்டனை விதித்தான்‌. 
வேதாளம்‌ இக்‌ 

கூறி “மன்னனே! 


இரு திருடர்‌ 


களும்‌ திருடிய போதிலும்‌ இரு ! 


வரின்‌ நடத்தைகளும்‌ 
பட்டவை என 
விசாரணையின்‌ போது தெரிந்து 
கொண்டானே. அப்படி இருந்‌ 


ப்பு 


தும்‌ ஏழைகளுக்குத்தான்‌ திருடி 


யகதைப்‌ பகிர்ந்து 
தஇருடனுக்கும்‌ ஆயுள்‌ கால தண்‌ 
டனை, தான்‌ திருடியகைத்தானே 
வைத்துக்‌ கொண்டவனுக்கும்‌ 
அதே தண்டனை 


ஏன்‌ 


ஓரே தண்டனையை விதித்தான்‌? 


ன்‌ 





(| 
சாபு 


பற்‌ 






ராய 


ப 


| 1] ] 
| 


ஆன்‌ 


கதையைக்‌ | 


ராஜசிம்மன்‌ : 










ரட்ட 
ப டம தன்‌ ்‌ 
படக த்கடாம்‌ அகர்‌ | 
உ ட கக வடி 
ம்‌ வவிட்ற ம படமாம்‌ இறட ஆகப்‌ உ. ன்‌ 


ந 
பர்க்‌ 


கப 


ள்‌ ரி 
ய்‌ ்‌்‌ டார 


ர்‌ 
(தஆச ஆர சஆன்‌ 3! 
பமக வ்ந கல்க கசல்‌ ச] 


தி முகுந்த! யச வட 
இடிகரை 
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அ சார்‌ 
பட 1101 
(மம்ம 


ப்ர 


குழப்பமே இருந்தது. திருட்டு 
கள்‌ கொலைகள்‌ அதிகமாக இருந்‌ 
கன. மக்கள்‌ வாழ்வு மிகவும்‌ 
சர்‌ குலைந்து சட்டம்‌ ஒழுங்கு என்‌ 
ழ' பதே இல்லாது இருந்தது. ராஜ 
சிம்மன்‌ கடும்‌ நடவடிக்கை 
களை மேற்கொண்டு சட்டப்படி 
குற்றவாளிகளைத்‌ தண்டித்து ஓர 
1ளவு ஒழுங்கை நிலை நாட்டினான்‌. 
மக்களும்‌ நல்வாழ்வு கிடைத்த 
குற்காக மகிழ்ந்தனர்‌. 

ஆனல்‌ ராஜூம்மனால்‌ திருட்‌ 
டுத்‌ தனத்தை முற்றிலும்‌ 
போக்கிவிட மு டிய வில்‌ லை. 
இரண்டு கைதேர்ந்த திருடர்‌ 
கள்‌ தம்‌ கைவரிசையைக்‌ காட்‌ 
டிக்‌ கொண்டே இருந்தார்கள்‌. 
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20 
திணி 


41 அகப்படாமல்‌ செய்தும்‌ அவர்‌ 





நீங்கள்‌ ஆட்சிக்கு வருமுன்‌ நாங்‌ 






அவார்கள்‌ தம்‌ தொழிலைக்‌ தனித்‌ 
கதுனியே வெவ்வேறு இடங்களில்‌ 
செய்து வந்தது நன்கு தெரிந்தது. | 
இதனால்‌ இரு திருடர்கள்‌ இருப்‌ 
பது அரசனுக்கு நன்கு தெரிந்தது 
அவாரர்களைப்‌ பிடிப்பதும்‌ கஷ்ட 
மாக இருந்தது. ஏனெனில்‌ 
திருடர்கள்‌ தாம்‌ திருடியதை 
ஏழை மக்களுக்குக்‌ ெெ கடுத்து 
வந்தனர்‌. அதனால்‌ ஏழைகள்‌ 
அவார்களை அரசாங்க வீரர்களுக்கு 


















களைப்‌ பற்றி யாராவது விசாரித்‌ 
தால்‌ தகவல்‌ கொடுக்க. மறுகத்‌ 
தும்‌ வந்தார்கள்‌. அத்‌ திருடர்‌ 
களைப்‌ பிடிக்கப்‌ பலர்‌ பலயோச 
னைகள்‌ கூறினார்கள்‌. 

ஆனால்‌ மன்னனோ அத்திருடர்‌ 
களைப்‌ பிடிக்க வேண்டுமானால்‌ 
தானும்‌ ஒரு திருடன்‌ போல 
நடித்து அவர்களைக்‌ கண்டு பிடிக்க 
வேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. அவன்‌ அவ்வாறு 
வேஷம்‌ கொண்டு 
திரிந்து முடிவில்‌ அந்த 
இரண்டு திருடர்களையும்‌ பிடித்‌ 
தும்‌ விட்டான்‌. 

அரசன்‌ அவர்களைத்‌ தன்‌ தா்‌ 
பாரில்‌ நிறுத்தி விசாரணை நடத்‌ 







போட்டுக்‌ 
நகரில்‌ 


தினான்‌. ஒருவன்‌ தான்‌ இரு 
டனே என ஓப்புக்‌ கொண்டான்‌ 
ஆனால்‌ மற்றவனோ ''அரசே, 


அ்பலியயா மா 





ளில்‌ 
கண்ட ட 






2 த்‌ ன ம பனி 
2 5: பர த 72 2-2. ரை ட 
5 ர ர அத ள்‌. 


2ல்‌ த ன ம ன்னைப்‌ 22 2ம்‌ பவனி தல ப விப்கு 


சரியாளகன் பா; 


ச முயற்சியில்‌ சற்றும்‌ மனம்‌ 
குளராகது விக்கிரமன்‌ மீண்டும்‌ 
மரத்தின்‌ மீதேறி அங்கு தொஙி்‌ 
(கும்‌ உடலைக்‌ கீழே வீழ்த்தினான்‌. 
பின்னர்‌ கீமே இறங்கி அதனைச்‌ 
சுமந்து கொண்டு மயானத்தை 
நோக்கிச்‌ செல்கையில்‌ அதனுள்‌ 
இருந்த வேதாளம்‌ எள்ளி 
(நகைத்து “மன்னனே, நீ இப்‌ 
படித்‌ தர்மானித்தது பற்றி 
நான்‌ உன்னைக்‌ குறை கூற மாம்‌ 
டேன்‌. ஏனெனில்‌ அரசர்கள்‌ தம்‌ 
। மனம்போன போக்கில்‌ ஏதோ 
| தீர்மானித்து நடப்பார்கள்‌. 
'இதற்கு உதாரணமாக ராஜ 
சம்மன்‌ என்ற மன்னனின்்‌௧கதை 























| 
|: வவ 





ம்‌ , 

ல்‌ டு பிய மி யைக்‌ கூறுகிறேன்‌. கவனமாகக்‌ 

இச லு , ன , 
லட பு ர பு கேள்‌”” என்று கூறி கதை சொல்‌ 





௮ த 





லாயிற்று. 
. ராஜசிம்மன்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ 
அமர்ந்தபோது நாடெங்கிலும்‌ | 









அவன்‌ விரும்புவது அது! 
்‌ ள்‌ *ி 
வியாபாரத்தில்‌ வீரப்பன்‌ தன்‌ மகன்‌ சொக்கப்பனை ஈடுபடுத்தப்‌ பார்த 
தான்‌. ஆனால்‌ முடியவில்லை. பட்டணத்தில்‌ நன்கு வியாபாரம்‌ செய்யும்‌ 
அழகப்பன்‌ ஒரு முறை வீரப்பனைக்‌ காண வரவே அவனிடம்‌ சொக்கப்‌ 
பனைப்‌ பற்றி வீரப்பன்‌ கூறிக்‌ குறைப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 


அப்போது அழகப்பன்‌ ஒரு கடிதம்‌ எழுதி சொச்சுப்பனிடம்‌ 
கொடுத்து “இதைப்‌ பட்டணத்தில்‌ என்‌ வீட்டில்‌ என்‌ மனைவியிடம்‌ 
கொடு. நான்‌ நாளை வந்து சேர்கிறேன்‌'' என்றான்‌. 


சொக்கப்பனும்‌ பட்டணம்‌ போய்‌ அழகப்பனின்‌ மனைவியிடம்‌ கடி 
தத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. அழகப்பனின்‌ மனைவி சொக்கப்பனைச்‌ சாப்பிடச்‌ 
சொல்லி “என்‌ மருமகள்‌ மகாவாயாடி. என்னைப்‌ பிய்த்து எடுத்து விடு 
கருள்‌. என்றாவது அவளும்‌ மாமியாராகத்‌ தானே போகிறாள்‌'' என்றாள்‌. 

அது கேட்டு சொக்கப்பன்‌ “*பழுத்து உதிரும்‌ இலைகளைக்‌ கண்டு இளந்‌ 
துளிர்கள்‌ பரிகசிக்கும்‌. அப்போது அவை தாமும்‌ ஒரு நாள்‌ பழுத்து உதிர 
வேண்டியவையே என நினைப்பதில்லை'' என்றான்‌. 

இதேசமயம்‌ மருமகள்‌ வரவே மாமியார்‌ வெளியே போய்‌ விட்டாள்‌. 
மருமகள்‌ சொக்கப்பனுக்குப்‌ பரிமாறியவாறே ''என்‌ மாமியாருக்கு உள்ள 
கெட்ட குணம்‌ யாருக்கும்‌ இல்லை. எப்போதும்‌ 'நீயும்‌ ஒரு நாள்‌ மாமி 
யாராகிப்‌ படாதபாடு படப்போடரய்‌” என்கிறாள்‌'' என்று சொன்னாள்‌. 

சொக்கப்பனும்‌ ''எல்லோரும்‌ இறந்து போகிறார்கள்‌. தானும்‌ ஒரு 
நாள்‌ இறக்க வேண்டும்‌ என்று யாராவது சிறு வயது முதலே கட்டை 
களைச்‌ சேர்த்து வைப்பானா!'' என்றான்‌. 

அழகப்பன்‌ வீட்டிற்கு வந்து தன்‌ மனைவியும்‌ மருமகளும்‌ 
சொக்கப்பன்‌ கூறியதைச்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு வீரப்பனுக்கு, ''உன்‌ மகனை 
அதிகாரியாக்குவது சரி. வியாபாரம்‌ வேண்டாம்‌” என எழுதினான்‌. 





ச்‌ ட 
ச அவையள்‌? 


"பணத்தில்‌ 


'வில்‌ 


பிய ய்‌ பட 1 பம 111110 யவ! 


நரம ரரி 


சாந்தப்பன்‌ 


தன இருந்‌ 
தான்‌. யாருடனும்‌ அதிகமாகப்‌ 
பேசமாட்டான்‌. சாந்தப்பனின்‌ 


' மனைவி சாந்தா அவனுக்கு நோர்‌ 


மாறானவள்‌ அவள்‌ வாய்க்கு உளரே 
பயப்பட்டது. அவள்‌ எப்படிப்‌ 
பணம்‌ சேர்ப்பது என்றேகுறியாக 
இருப்பாள்‌. அதற்காகவே சாந்‌ 
குப்பன்‌ அவனது ௫ளரிலிருந்து 
சங்கனூருக்கு . அழைத்து வந்து 
குனிக்‌ குடித்தனம்‌ போட வைத்‌ 
தான்‌. அவள்‌ கான்‌ சேமித்த 
நகைகளைச்‌ செய்து 
போட்டுக்‌ கொண்டும்‌ வந்தாள்‌. 

ஒருமுறை சாந்தப்பனின்‌ தம்பி 


கந்தப்பன்‌ புனித ஸ்தகலங்களுக் 


குப்‌ போய்வர எண்ணினான்‌. 
தன்னிடம்‌ இருந்த ஆயிரம்‌ 
ரூபாயை பத்திரமாக எங்கு 


வைப்பது என யோசித்து முடி. 
சங்கனூருக்கு வந்து தன்‌ 


டும்‌ 





ரி [ராரி றம்‌. 


அண்ணனிடம்‌ கொடுத்து பத்திர ' 
மாகவைத்திருக்குமாறும்‌। 
திரும்பி வந்து. வாங்கிக்‌ கொள்வ 
தாகவும்‌ கூறிச்‌ சென்றான்‌. 


ஒரேயடியாக 
பணத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ சாந்தா 
விற்குத்‌ தானே அந்தப்‌ பணத்தை 
வைத்துக்‌ கொண்டுவிட வேண்‌ 
என்ற ஆசை ஏற்பட்டது. 
சில நாட்களானதும்‌ அவள்‌ தன்‌ 
கணவனிடம்‌ “இதோ பாருங்கள்‌. 
என்‌ இரட்டைவடம்‌ தங்கச்‌ 
சங்கலியை நாளை நீங்கள்‌ பட்ட 
ணம்‌ போகும்‌ போது எடுத்துப்‌ 
போய்‌ அதில்‌ மேலும்‌ ஒரு வடம்‌ 
சேர்த்து மூன்று வடச்‌ சங்கிலி 
கொண்டு வாருங்கள்‌”: 
சாந்தப்பனும்‌ **இதற்‌ 
குப்‌ பணம்‌ வேண்டுமே”? எனவே 
அவளும்‌ 
பன்‌ உங்களிடம்‌ 


யாக்கிக்‌ 
என்றாள்‌ 


“பணம்‌ தான்‌ கந்தப்‌ 


தேவகி இராஜலிங்கம்‌ 





அவ்வள வு] 


போயிருக்கிறானே. அவன்‌ பணம்‌ 
அன்னியர்‌ பணமா என்ன? இறு 
வயதில்‌. அவனை நான்‌ என்‌ மக 
னைப்‌ போல வளர்க்கவில்லையா? 
மகன்‌ தாய்க்குப்‌ பணம்‌ கொடுப்‌ 
பது போலக்‌ கொடுக்கதிருக்கிறான்‌ . 
அவனிடம்‌ நான்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்கிறேன்‌” என்றாள்‌. 
அவளிடம்‌ மேலும்‌ பேசினால்‌ 
வீண்‌ சண்டைதான்‌ என எண்‌ 
ணிய சாந்தப்பன்‌ அவன்‌ கூறி 
யது போலவே செய்வதாகச்‌ 
சொல்லி மறுநாள்‌ அவளது 
இரட்டை. வட தங்கச்‌ சங்கிலி 
யையும்‌ தன்‌ தம்பியின்‌ ஆயிரம்‌ 
ரூபாயையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு 
அவன்‌ பட்ட 


இளம்பினான்‌. 


ணத்தை அடைந்து தான்‌ வழக்க 


மாகத்‌ தங்கும்‌ சத்திரத்தை 
அடைந்தான்‌. அங்கு தன்‌ தம்பி 
யும்‌ யாத்திரீகர்களோடு தங்கி 
இருப்பது கண்டு மகிழ்ந்தான்‌. 
கந்தப்பனும்‌ '“நான்‌ நாளை 
ஊருக்கு வருவதாக இருந்தேன்‌. 
என்‌ பணத்தை வாங்கிக்‌ கொண்டு. 
ஊர்‌ திரும்புகிறேன்‌” ' என்றான்‌. 
சா.ந்தப்பனும்‌ * “ளருக்கு 
நீ. பணத்திற்காத்தானே வர 
விரும்புகிறாய்‌. உன்‌ பணம்‌ 
இதோ இருக்கிறது. பிடி''எனக்‌ | 
கூறி அவனது ஆயிரம்‌ ரூபா। 
யோடு தன்‌: மனைவியின்‌ தங்கச்‌ 
சங்கிலியையும்‌ கொடுத்தான்‌. 
அது கண்டு கந்தப்பன்‌ திகைக்‌ | 
துப்‌ போய்‌ ' “இந்த சங்கிலி எனக்கு | 


எதற்கு?'” என்றான்‌. சாந்தப்‌। 








பனும்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ எண்‌ 
ணத்தைக்‌ கூறி *“*“அவள்‌ உன்‌ 
பணத்தை ஓரு மகன்‌ தாய்க்குக்‌ 
கொடுப்பது போல நினைத்தாள்‌ 
என்றால்‌ நீ இந்தச்‌ சங்கிலியை 
ஒரு தாய்‌ தன்‌ மகனுக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தது போல நினைத்து எடுத்துக்‌ 
| கொண்டுபோ. அவளுக்கு ஒரு 
நல்ல பாடம்‌ கற்பித்தது 
| போலாகும்‌”* என்று கூறினான்‌. 

மறுநாள்‌ சாந்தப்பன்‌ தன்‌ 
| ஊருக்கு வந்ததும்‌ சாந்தா :*சங்‌ 
கிலி எங்கே?”'” என்று ஆவ 
| லுடன்‌ கேட்டாள்‌. சாந்தப்‌ 
பனே “பட்டணத்தில்‌ நான்‌ 
என்‌ தம்பியைப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அவனும்‌ உன்‌ நகையை வாங்‌ 
கிக்‌ ககொண்டு,. ஒருதகாயின்‌ 


நகையை மகன்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ள 


| உரிமை பெற்றவன்‌ தானே, எனக்‌ 


கூறி எடுத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ 
விட்டான்‌” என்றான்‌. 
சாந்தாவோ “ஐயோ! என்‌ 


ஐந்து பவுன்‌ சங்கில்‌ போயிற்றே! 








பிஞன்‌. 


அனாத பனகன கனக 1. ணன கை கிசா டா. கவ வைைை சை பயை. னாவ வைகல்‌ 







இப்படி யாராவது தம்பியிடம்‌ | 
சங்கிலியைக்‌ கொடுத்‌ து விட்டு 
வருவார்களோ?” எனத்‌ தன்‌ 
கணவனைத்‌ திட்டி நொறுக்‌ | 
கினாள்‌. 

சற்று நேரத்திற்‌ கெல்லாம்‌ 
கந்தப்பன்‌ தன்‌ அண்ணனின்‌. 
வீட்டிற்கு வந்தான்‌. அவன்‌ அவ : 


ளது நகையை அவளிடம்‌ 
கொடுத்து ''அண்ணாவிடமிருந்து | 
இதனையும்‌ என்‌ பணத்தையும்‌ 


வாங்கிக்‌ கொண்டேன்‌. ஆனால்‌ 
எனக்கு என்‌ பணம்‌ போதும்‌. 
இந்த நகை எதற்கு? இது உங்க 
ளுடையதுதான்‌. பிறர்‌. பொரு 
ஞகீகு நான்‌ ஏன்‌ அசைப்பட 
வேண்டும்‌ அது எனக்கு வேண்‌ 
டாம்‌. என்‌ பொருளே எனக்குப்‌ 
போதும்‌” என்று சொன்னான்‌. 
அப்போதுதான்‌  சாந்தாவுக்கு 
போன உயிரே திரும்பியது போ 
லாயிற்று. கந்தப்பனோ சிரித்த 
வாறே தன்‌ ஊருக்குத்‌ திரும்‌ 


தபா ராரா மாரக ர வ 
ப்பயு பிப ப ல்‌ ச 6 
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ழி ய மரி பிர ய 


பயப்‌ 1 ணபாச ர பதக்க ்‌்‌, 
ரி! ஒது 
ச 











வேலைக்கு வேண்டாம்‌! 


ஆறுமுகம்‌. என்பவன்‌ அண்ணாமலை என்பவரிடம்‌ புதிதாக வேலைக்குச்‌ 
சேர்ந்தான்‌. ஒரு நாள்‌ அண்ணாமலை தன்‌ கடைக்கு வந்து கம்‌ சட்டை 
யைக்‌ கழற்றிய போது அவரது சட்டைப்‌ பையிலிருந்து நாணயங்கள்‌ 
சிதறி ஒடின. ஆறுமுகம்‌ சட்டென அவற்றைப்‌ பொறுக்கி அண்ணா 
மலையிடம்‌ கொடுத்தான்‌. / 

அன்றிரவு வீட்டில்‌ அண்ணாமலை சாப்பிட்டு விட்டுக்‌ கைக்கழுவ 
எழுந்து சென்றார்‌. அவரது மனைவி அவர்‌ சாப்பிட்ட தட்டைக்‌ கழுவ 
எடுத்துப்‌ போன போது ஆறுமுகம்‌ ஓடி வந்து அந்தத்‌ தட்டில்‌ விழுந்து 
கிடந்த மோதிரத்தை எடுத்துப்‌ போய்‌ ௮ண்ணாமலையிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 
| அண்ணாமலை அப்போதே ஆறுமுகத்தை வேலையிலிருந்து நீக்கி 
விட்டார்‌. அது கண்டு அவர்‌ மனைவி ஆச்சரியப்பட்டு காரணம்‌ கேட்ட 
போது அவர்‌ '*இவன்‌ எப்போதும்‌ என்னையே. கண்காணிக்கிறான்‌. 
அன்று கடையில்‌ சில்லறைக்‌ காசுகள்‌ விழுந்த போது எடுத்துக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. இன்று. என்‌ கையில்‌ மோதிரம்‌ இல்லாதது கண்டு சாப்பாட்டுத்‌ 
குட்டிலிருந்து எடுத்தான்‌. இப்படி என்னைக்‌ சண்காணிப்பவனை நான்‌ 
வேலையில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது” ' என்ளுர்‌. 





போடாதீர்கள்‌. 


ளின்‌ அவதாரம்‌. 


கனகபுரத்து மணியக்காரர்‌ கனக 
ராஜன்‌ தர்ம சிந்தை உள்ளவர்‌. 
அவர்‌ ஏழைம எளியவர்களுக்கு 


உணவளிப்பார்‌. அவர்‌ சித்திரா 


'பெளார்ணமியிலிருந்து ஒரு மாத 
காலத்திற்கு அன்னதானம்‌ செய்‌ 


வார்‌. அந்த சாப்பாடு வடை 
பாயசம்‌, பட்சணங்களோடு இருக்‌ 
கும்‌. அதனால்‌ தூர தூர ஊர்களில்‌ 
இருந்து சாதுக்களும்‌ கூன்‌ குருடு 
செவிட்டுப்‌ பிச்சைக்காரர்களும்‌ 
வந்து ஒரு மாதகாலம்‌ அந்த 
ஊரில்‌ இருந்து சாப்பிட்டு விட்டுப்‌ 
' போவார்கள்‌. 

ஒரு வருடம்‌ அவரது மனைவி 
அவரிடம்‌ “இந்த வருடம்‌ ஏழை 
எளியவர்களுக்கெல்லாம்‌ சாப்பாடு 
இவர்களுக்குப்‌ 
போட்டால்‌ புண்ணியமா கடைக்‌ 


கும்‌? சாது சன்னியாசிகள்‌ கடவு 





கள்‌. அவர்களுக்கு சாப்பாடு 
போட்டால்‌ நாம்‌ புண்ணியம்‌ 
நிறையப்‌ பெறலாம்‌” என்றாள்‌ 
கனகராஜன்‌ சிரித்தவாறே 'அட 
பாவமே! நீ தாடி மீசை வைத்த 
இந்த சன்னியாசிகளை எல்லாம்‌ 


பக்த சிகாமணிகள்‌ என்றா நினைத்து 


விட்டாய்‌? காவி உடைதரித்து 
சடைமுடிகளுடன்‌ விளங்கி விட்‌ 
டால்‌ பக்தர்கள்‌ ஆகிவிட மாட்‌ 


டார்கள்‌. அவர்களிடம்‌ பக்தியே 


இல்லை. எல்லால்‌ வீண்‌ பகட்டு. | 


நான்‌ சொல்கிறபடி இந்த முறை 
பரீட்சித்துப்பார்‌. உனக்கு 
உண்மை விளங்கும்‌” எனக்‌ கூறி 


அவளிடம்‌ அவர்களைப்‌ பரீட்டுக்‌. 


கும்‌ விதத்தையும்‌ கூறினார்‌. 
அம்முறை சித்திரா பெளர்ணமி 


வந்தது. முதல்‌ நாள்‌ சாது சன்னி : 


யாசிகள்‌ கனகராஜனின்‌ வீட்டிற்கு 


ஜானகி திருஷ்ணன்‌ 


அவரது பக்தர்‌ வந்து ஏதோ உரிமை உள்ளவர்‌ ; 


னப்‌ எனவோ ருக்கும்‌ முன்ன 
' தாகப்‌ போய்‌, இடம்‌ பிடித்து உட்‌ 
| கார்ந்து கொண்டார்கள்‌. இடம்‌ 
। திடைக்காதவா்கள்‌ அடுத்த பந்திக்‌ 
குக்‌ காத்து நின்றார்கள்‌. 
அப்போது கனகராஜனின்‌ 
மனைவி மூக்குப்‌ போசிகளில்‌ கஞ்சி 
கொண்டுவந்து வைத்து ''மகாத்‌ 
மாக்களே ! இம்முறை விளைச்சல்‌ 
சரியில்லை. அதனால்‌ உங்களுக்கு 
இந்த கஞ்சிதான்‌ கொடுக்க முடி 
யும்‌. இதனை ஏற்கவேண்டுகிறோம்‌” 
| என்றாள்‌. 
உடனே அங்கே உட்கார்ந்தி 
ருந்த தாடி, மீசை கொண்ட 
' எல்லா சாது சன்னியாசிகளும்‌ 
எழுந்து ''சீச்ச/! இதற்காகவா 
| நாங்கள்‌ வெகு தூரத்திலிருந்து 


யாருக்கு வேண்டும்‌ 
இந்தக்‌ கஞ்சி? எங்களுக்கு ராஜோ 
பசாரம்‌ செய்ய எவ்வளவோ 
போர்கள்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. நாங்கள்‌ ஒன்றும்‌ பிச்‌ 
சைக்காரர்கள்‌ அல்ல'' என்று கூறி 
விட்டு எழுந்ததோடு . நில்லாமல்‌ 
கஞ்சி இருந்த மூக்குப்‌ பாத்திரங்‌ 
களை எட்டி உதைத்து விட்டு அங்‌ 
இருந்து போய்‌ விட்டார்கள்‌. 
இரண்டாவது பந்திக்குக்‌ காத்‌ | 
திருந்த சாது சன்னியாசிகளும்‌ 


வந்தோம்‌? யா 


தமக்குக்‌ கஞ்சி தான்‌ கிடைக்கும்‌ 
என்பதை அறிந்ததும்‌ “ஏதோ 
நல்ல சாப்பாடு கிடைக்கும்‌ என்று 
வந்தால்‌ இந்த கஞ்சியா கடைக்‌ 
கிறது. இதற்காகவா நாங்கள்‌ 
வெகு தூரத்திலிருந்து வந்தோம்‌ : 










. இந்த மாதிரிக்‌ கஞ்சி எங்கு போனா 
। லும்‌ கிடைக்குமே. இந்தக்‌ கஞ்சி 
'வேண்டவேே வேண்டாம்‌. 
நீங்கள்‌ உங்கள்‌ தலையில்‌ கொட்டி 
கொள்ளுங்கள்‌” என்று கோபத்‌ 
. தோடு கூறி விட்டுப்‌ போய்‌ விட்‌ 
டார்கள்‌. 

அப்போது வீட்டிற்கு வெளியே 
நின்ற கூன்‌ குருடு செவிடு போன்ற 
'பிச்சைக்காராரர்களை உள்ளே 
' வரவிடாமல்‌ கனகர ராஜனின்‌ 
| மனைவி தன்‌ வீட்டின்‌ வீட்டுத்‌ 
திண்ணையில்‌ நின்றபடியே 'இதோ 
பாருங்கள்‌. எல்லாருக்மும்‌ இந்த 
வருடம்‌ கஞ்சிதான்‌. அதுவும்‌ 
| ஆளுக்கு ஒரு குவளை தான்‌ கிடைக்‌ 
| கும்‌'” என்றாள்‌. 

அப்போது அந்த பிச்சைக்காரார்‌ 
கள்‌ ''அம்மணி, நாங்கள்‌ இனமும்‌ 
வடை பாயசத்துடன்‌ விருந்துச்‌ 
சாப்பிடுகிறோம்‌ ! 
' ஏதோ கிடைக்கிறதைக்‌ கொண்டு 













சாப்பாடா 


வயிற்றை நிரப்பிக்‌ கொள்கிறோம்‌. 
। நீங்கள்‌ இதைக்‌ கொடுத்து எங்கள்‌ 












பசியைப்‌ போக்குவது எங்களுக்கு | 
பரம திருப்தியே. இப்படி ஏழை ! 
எளியவார்களுக்குச்‌ சாப்பிடக்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌ என எண்ணி 
உங்களால்‌ முடிந்ததைக்‌ கொடு | 
கும்‌ புண்ணியாத்மாக்களாகிய நீங்‌ 
கள்‌ நெடுநாட்கள்‌ நன்கு வாழ 
வேண்டும்‌'' என வாயார வாழ்த்தி 
னூர்கள்‌. அவர்கள்‌ அங்கேயே 
உட்கார்ந்து தமக்குக்‌ கிடைத்த 
கஞ்சியை குடித்து விட்டு மனதார 
அவர்களை வாழ்த்தி விட்டுச்‌ சென்‌ 
ரூர்கள்‌. 

அப்போது கனகராஜன்‌ தம்‌। 
மனைவியிடம்‌ ':பார்த்தாயா?:” 
எனவே அவளும்‌ “ஆமாம்‌. உண்‌ 
மையிலேயே பசித்துச்‌ சாப்பிடுப. 
வனுக்குப்‌ போட்டால்‌ புண்ணியம்‌. 
சாது சன்னியாசி என ஆஷாடபூதி 
களாகத்‌ திரிபவா்களைக்‌ கடவுளின்‌ 
॥று அவதாரம்‌ என எண்ணியது 
என்‌ தவறே. இந்த ஏழைகளின்‌ 
இரிப்பில்‌ தான்‌ இறைவன்‌ இருக்‌ 


கின்றான்‌ 


என்றாள்‌. 








பிரம்மதத்தன்‌ 


போ இ சத்வர்‌ 
காசியை ஆண்ட காலத்தில்‌ அவ 
னது பண்டகசாலை அதிகாரியாக 


இருந்தார்‌. அரசாங்கத்திற்கு 
வாங்கும்‌ எந்தப்‌ பொருட்களையும்‌ 
மதிப்பிட்டு விலை கொடுப்பது 
பண்டக சாலை அதிகாரியின்‌ வேலை. 
அவரும்‌ பொன்‌, குதிரை, தங்க, 
வெள்ளி நகைகள்‌, பாத்திரங்கள்‌ 
முதலியவற்றிற்குச்‌ சரியான மதிப்‌ 
புப்‌ போட்டு விலை கொடுத்து 
வாங்கி வந்தார்‌. விலைக்கு விற்ற 
வர்களும்‌ அவர்‌ கூறிய விலை நியாய 
மானதே என்று ஏற்று மகிழ்ச்சி 


யுடன்‌ அந்த விலைக்கான. 


பணத்தை வாங்கிச்‌ சென்றனர்‌. 
ஆனால்‌ ஒரு நாள்‌ திடீரெனக்‌ 
காசி மன்னன்‌ மனதில்‌ போதிசத்‌ 
வார்‌ கொடுக்கும்‌ விலையைப்‌ பற்றி 
சந்தேகம்‌ ஏற்பட்டது. அவர்‌ 
அதிக விலை கொடுத்து வருகிறாரோ 


அல்லது வாங்கும்போது கொஞ்‌ 
சம்‌ பணத்தைத்‌ தான்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு மீதப்‌ பணத்தைதப்‌ 
பொருளை விற்பவனுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
திருரோ என மன்னன்‌ நினைக்க 
லானான்‌. அப்போது தன்‌ அறை 
சன்னலைத்‌ திறந்தான்‌. தோட்ட 
தில்‌ நெற்றி வியார்வை நிலத்தில்‌ 
விழ தோட்டக்காரன்‌ அங்குவேலை 
செய்து கொண்டிருப்பதை அவன்‌ 
பார்த்தான்‌. 

அவன்‌ *“ஆகா! இந்தத் தோட்‌ 
டக்காரன்‌ எவ்வளவு உண்மை 
யாக வேலை பார்க்கிறான்‌. இவனை 
போதி சத்வருக்கு பதிலாகப்பண்‌ 
டகசாலை அதிகாரியாக நியமிக்‌ 
தறேன்‌. இப்படி உண்மையாகப்‌ 
பாடுபடுபவன்‌ எல்லா வேலை 
களிலும்‌ உண்மையுஉன்‌ நடந்து 
கொள்வான்‌. கெொகொஞ்சமும்‌ 


ஏமாற்ற மாட்டான்‌ '' என 


ஜாதகக்‌ கதை 





எண்ணி உடனேயே அவனை அப்‌ 
பதவியில்‌ அமர்த்தினான்‌. போதி 
சக்வரை வீட்டிற்கு அனுப்பி 
விட்டான்‌. 

புதிய அதிகாரிக்கு வியாபாரத்‌ 
தில்‌ அனுபவம்‌ இல்லாகுதில்‌ தன்‌ 
இஷ்டம்‌ வந்தபடி பொருட்களின்‌ 
விலைகளை மதிப்பிடலானான்‌. அது 
மிகமிகக்‌ குறைவாக இருந்தாலும்‌ 
தாம்‌ அரசாங்கத்திற்கு கொடுக்‌ 
கிறோமே என பயந்து பொருளை 
விற்பவர்கள்‌ அந்து அதிகாரி 
கொடுத்த விலையை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு மனம்‌ புமுங்கியவாறே 
சென்றனார்‌. 

ஒரு நாள்‌ அயல்‌ நாட்டிலிருந்து 
ஒரு குதிரை வியாபாரி தன்‌ 


32 





ஐநூறு உயர்‌ ரக குதிரைகளை விற்க. 
காசிக்கு வந்தான்‌. புதிய அதி 
காரி அக்குதிரைகளை மதிப்பிட்டு 
விட்டு '*இவற்றின்‌ மதிப்பு அரைப்‌ 
படி அரிசியே, இவனுக்கு அரைப்‌ 
படி. அரிசியைக்‌ கொடுத்து விட்டு 
குதிரைகளைக்‌ கொண்டு போய்‌ நம்‌ 
லாயத்தில்‌ கட்டுங்கள்‌” ' என்றான்‌. 
குதிரை வியாபாரி திகைத்துப்‌ 
போனான்‌. அவன்‌ அந்து விலைக்கு 
விற்கச்‌ சம்மதிக்காமல்‌ நேராகத்‌ 
தனக்கு தெரிந்த முந்தைய .அதி 
காரியாக இருந்த போதிசத்வரி 
டம்‌ போய்‌ நடந்ததைக்‌ கூறி இது 
அநியாயம்‌. ஐநூறு குதிரைகளின்‌ 
விலை அரைப்படி அரிசியாம்‌! 
நீங்களே சொல்லுங்கள்‌, இது ௮க்‌ 
இரமம்‌ இல்லையா ? இப்படியா என்‌ 
வியாபாரத்தில்‌ மண்ணைப்‌ போட 
வேண்டும்‌ ?'” என்றான்‌. 
போதிசத்வரும்‌ '*இந்தப்‌ புது 
அதிகாரியை சந்தோஷப்‌ படுத்த 
முதலில்‌ அவனுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
பணம்‌ கொடு. பிறகு அவர்‌ குதி 
ரைகளுக்கு மதிப்புப்போட்ட விலை 
மிகச்‌ சரியானதே என்றும்‌ ஆனால்‌ 
அந்த அரைப்படி அரிசியின்‌ விலை 
என்ன என்பதை அரச சபையில்‌ 
எல்லோர்‌ முன்னிலும்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ எனக்கேட்டுக்‌ கொள்‌. 
அவன்‌ இதற்கு இணங்கினால்‌ 
நாளை அரச சபைக்கு அழைத்துப்‌ 


போ. அப்போது நானும்‌ அங்கு 


அம்புலிமாமா 


வருகிறேன்‌. உனக்கு நியாயம்‌ 
இடைக்கச்‌ செய்கிறேன்‌'' என்னார்‌ 

அந்தக்‌ குதிரை வியாபாரியும்‌ 
போதிசத்வர்‌ கூறியது போலவே 
புதிய அதிகாரியைக்‌ கண்டு கொஞ்‌ 
சம்‌ பணம்‌ கொடுத்து போதுிசத்‌ 
வர்‌. கூறியது போலவே அரச 
சபைக்கு வந்து அந்த அரிசியின்‌ 
விலையை அவனால்‌ கூற முடியுமா 
என்று கேட்டான்‌. 

அந்த அதிகாரியும்‌ “ஏன்‌ முடி 
யாதி? நாளையே நான்‌ அரச சபை 


' யில்‌ அதன்‌ விலையைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 


கவலைப்‌ படாதே” எனக்‌ கூறினான்‌ . 
மறு நாள்‌ அரசசபையில்‌ ஏராள 


।'மாக மக்கள்‌ கூடி இருந்தார்கள்‌. 


। என்ன எவ்பதை இவர்‌ இப்போது 


' போதுசத்வரும்‌ அரசரின்‌ அனுமதி 


பெற்று வந்து அமர்ந்திருந்தா... 

அப்போது அந்தக்‌ குதிரை வியா 
பாரி பண்டக சாலை அதிகாரி 
யோடு அரசனின்‌ முன்‌ வந்து 
“அரசே. இவர்‌ என்‌ குதிரைகளின்‌ 
விலை அரைப்படி: அரிசி என்றார்‌. 
அந்து அ! ப்படி அரிசியின்‌ விலை 


| கூற வேண்டும்‌'' என்றான்‌. 


அரசனும்‌ '“அப்படியா ! ஐநூறு 
குதிரைகளின்‌ விலை அரைப்படி 
அரிசி என்றால்‌ அந்த அரைப்படி 
அரிசியின்‌ விலை என்ன?'' என்று 
கன்‌ பண்டக சாலைப்‌ புதிய அதி 


। காரியிடம்‌ கேட்டான்‌. அரசனுக்கு 
| அதற்கு முன்‌ என்ன நடந்த்து 


_அம்பலிமாாமா 





என்பது மடக்‌ தான்‌. 
பண்டக சாலை அதிகாரியும்‌ சற்‌ 


றும்‌ தயங்காமல்‌ “அந்த அரைப்‌ | 
படி அரிசியின்‌ விலை இந்தக்‌ காசி 
ராஜ்யமும்‌ இதன்‌ கீழே உள்ள 
மற்ற நாடுகளும்‌ எவ்வளவு விலை 
பெறுமோ அவ்வளவு விலையாகும்‌” 
என்றான்‌. 

இந்த பதிலைக்‌ கேட்டதும்‌ சபை 
பில்‌ இருந்‌ த மந்திரிகளும்‌ மற்ற 
அதிகாரிகளும்‌. கூடியிருந்து .மக்‌ 
களும்‌ “கொல்‌'லென்று சிரித்தார்‌ 
கள்‌. கைதட்டிக்‌ கேலி செய்தார்‌ 
கள்‌. அப்போது வேறு.ஒரு வியா 
பாரி “அரசே! இவ்வளவு நாட்‌. 
களாக எல்லோரும்‌ நம்‌ நாட்டை 
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எண்ணி வந்தோம்‌. நாமெல்லாம்‌ 
எவ்வளவு பெரிய மூடர்கள்‌ என்‌ 
பது இப்போது தெரிகிறது !/ இந்த 
அதிகாரி தன்‌ அபார அறிவால்‌ 
நம்‌ நாட்டோடு மற்ற நாடுகளை 
யும்‌ சேர்த்து விலை மதிப்பு போட்டு 
| அரைப்படி அரிசி எனக்‌ கூறி விட்‌ 
டாரே) ஆகா ! என்ன அறிவு !! 
எவ்வளவு திறமை//'? என்று 
நையாண்டி செய்தான்‌. 
அப்போது போதிசத்வர்‌ எழுந்து 
்‌ இந்த அதிகாரி கூறுவது உண்‌ 
| மையே. இவரைக்‌ கேலி செய்யா 
தர்கள்‌. ஐநூறு குதிரைகளின்‌ 
।விலை அரைப்படி அரிசி என்றார்‌. 
அவர்‌ அரைப்படி அரிசி விலை 
என்ன என்று கேட்ட போது 
அவர்‌ இந்த நாடும்‌ இதன்‌ கீழுள்ள 
நாடுகளும்‌ சேர்ந்த விலை என்றார்‌. 
எனவே ஐநூறு குதிரைகளின்‌ விலை 
இந்த நாடும்‌ இதன்‌ கீழுள்ள நாடு 
களும்‌ பெறும்‌ மதிப்பிற்குச்‌ சமம்‌ 
என்று ஆகிறது. எனவேவ அந்த 
வியாபாரிக்கு இந்த விலை கொடுப்‌ 


பது சரிதானே”? என்ளுர்‌. 
இதைக்‌ கேட்ட எல்லோரும்‌ 
திகைத்துப்‌ போனார்கள்‌. அரச 
னுக்கும்‌ அப்போது தன்‌ தவறு 
தெரிந்தது. தகுதி இல்லாத ஒரு 
வனுக்கு உயார்பதவி அளிப்பதால்‌ 
எவ்வளவு கெடுதல்‌ விளையும்‌ என்‌ 
பதை அவன்‌ அப்போது உணர்ந்‌ 
தான்‌. உடனே அந்த அதிகாரியை 
விசாரிக்கவே அவன்‌ முன்தினம்‌ 
நடந்ததை எல்லாம்‌ கூறி தான்‌ 
அந்த வியாபாரியிடம்‌ பணம்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டு அரசசபையில்‌ 
குதிரைகளின்‌ விலையைக்‌ கூற 
இசைந்தகையும்‌ சொன்னாள்‌. 

உடனே அரசன்‌ '**“இப்படி நீ 
லஞ்சம்‌ வாங்கியதால்‌ பதவியில்‌ 
இருக்கத்‌ தகுதி இல்லா தவன்‌. 
உன்னை இப்போதே இப்ப தவியிலி 
ருந்து நீக்குகிறேன்‌'' எனக்‌ கூறி 
அவனைப்‌ பதவியிலிருந்து: நீக்கி 
விட்டான்‌. பிறகு அவன்‌ போதி 
சத்வரையே மீண்டும்‌ அப்பதவி 
யில்‌ அமர்த்தினான்‌. 





சீல வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ சாரி 


புத்திரரூக்குத்‌ தன்‌ முடிவுகாலம்‌ 


வரப்போவது தெரிந்து விட்டது. 


அவர்‌ பூத்தரை தரிசித்து விட்டு அவ 


ரது ஆசிகள்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ தாயின்‌ 
ஊருக்குச்‌ சென்றார்‌. அங்கு தன்‌ 
தாயையும்‌ புத்தமதத்தில்‌ சேர்த்த 
(பின்‌ ஒரு நாள்‌ தரியோகய வேலா 
பின்‌ போது அவரது தேரும்‌ முகழி 
பெநிறது. 


ஆ] னக (4 


புத்தரின்‌ 
தேக முக்தி 


புத்தரின்‌ இரு சீடர்கள்‌ அசாரிப்த்‌ 
திரரும்‌ மெளட்கல்யரும்‌ ஆவர்‌. 
அவர்கள்‌ புத்தமதத்தை நன்கு 
பரப்பி வந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
புத்தரது ஆசிகளோடு வெவ்வேறு| 
பகுதிகளில்‌ இருந்தார்கள்‌. 


மெளட்கலயர்‌ போதனை செய்த 
போது சிலர்‌ அவர்‌ மீது ஆத்திரம்‌| 
கொண்டார்கள்‌, அவர்கள்‌, 


“அவரைக்‌ கொல்ல ஒரு முரடணை| 


அனுப்பினார்கள்‌. ஆனால்‌ அந்த 
மூரடன்‌ தன்‌ குடிலில்‌ நுழைவதை 
கண்ட மெளட்கல்யர்‌ தன்‌ சக்தி] 
பபால்‌ உயரக்‌ கிளம்பி ஆகாயத்தில்‌ 
சென்று அவன்‌ கையில்‌ அகப்‌ 
படாமல்‌ தப்பினார்‌. 





| களிடம்‌ இருந்து தப்பினார்‌. ஆனால்‌ 
ஒரு முறை ஒரு மூரடன்‌ அவனது 
குடிலில்‌ நுழைந்து தன்கையிலி 
| ருந்த தடியை உயர்த்தி அவரது 
ரி ர்‌ தலையில்‌ அடிக்கப்‌ போனான்‌, அப்‌ 
(ய்ர்வ போது அவருக்குத்‌ தன்‌ ரத அ 
பைப்‌ பற்றிய நினைவ வந்தது. 












முன்‌ மிறப்பில்‌ ௮வர்‌ தன்‌ தாய்‌ 
தந்தையர்கள்‌ ஒழிக்கும்‌ நோக்‌: 
கத்சோடமு அவர்களை ஒரு காட்டிற்‌ | 
குள்‌ அழைத்துப்‌ போய்‌ ஒரு மரத்‌. 
தடியே உட்கார வைத்து விட்டு | | 
மறைவில்‌ போய்‌ ஓட்டு மீசை. 
தாடிகளைா வைத்துக்‌ ககொண்டு || 
வந்து அவர்களைத்‌ தாக்கினா. அப்‌ 
போது அவர்கள்‌ "மகனே யாரோ 
(எங்கல்ரத்‌ தாக்குகிறான்‌. நீ தப்பி 
ஓடிவிடு. இங்கே வராதே'' என்று 
|கத்தினார்கள்‌, . ௮ப்போது ௮வர்‌ 
(ம்‌ இளகியது. 
























அங்கிருந்து அவர்‌ சற்று தூரம்‌ 
| போய்த்‌ தம்‌ தாடி மீசைகளைப்‌ 
பிய்த்து எறிந்தார்‌. பிறகு தம்‌ 
சாப்‌ தந்தையர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ 
வந்து அவர்களை வீட்டிற்கு அழைக்‌ 
துசி சென்றார்‌. முன்‌ பிறப்பை 
பற்றிய நினைவு அவருக்கு வந்ததும்‌ 
அவரது சக்தி நசிந்தது. முரடன்‌ 
அவரை அடித்துப்‌ போட்டு விட்டும்‌ 
போனான்‌. குற்றுயிராகக்‌ கிடந்த 
அவர்‌ எழுந்து புத்தர்‌ இருக்கும்‌ 
இடம்‌ அடைந்து அவரது காலடி 
களில்‌ உயிரை விட்டார்‌. 


இவ 









ந்‌! நரி 2... 
02) தித்‌ க்‌ 
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அப்போது புத்தருக்கு வயது எண்‌ 
பது. ஒரு நாள்‌ அவர்‌ வைசாலி 
நகருக்கு வந்தார்‌. மிக அழகியும்‌, 
1௮7௪ சபையின்‌ நடன மாதுமான | 


அம்பபாலி. அவரைக சுண்டு ௮வ ட்ட 


ரையும்‌ ௮வரது சிடர்களையும்‌ தன்‌ 
வீட்டில்‌ விருந்துக்கு அழைத்தாள்‌. 
அவர்கள்‌ தங்கவும்‌ தன்‌ பூங்கா 
|வில்‌ ஏற்பாடு செய்தாள்‌. புத்தரும்‌ 
(அந்த அழைப்பை ஏற்றார்‌. 





இதைக்‌ கேட்ட சில பிரமுகர்கள்‌ 
அவரைக்‌ கண்டு தம்மோடு வற்று 
சாப்பிடும்படியும்‌ அம்பபாலியின்‌ 
விருந்தை ஏற்கக்‌ கூடாது என்றும்‌] 
| கூறினார்கள்‌. அப்போது புத்தர்‌ 
[கங்கை நதியும்‌ கிருஷ்ணா நதியும்‌] 
| சமுத்திரத்தில்‌ கலந்து பின்‌ அவற்‌ 
றின்‌ தனித்‌ தன்மை ஏது? அது] 
போல என்‌ உபதேதசங்களாக்‌ி 
கேட்டு என்னோடு சேர்ந்தவர்களி 
டையே பாகுபாடு கிடையாது" 

















பின்னர்‌ புத்தர்‌ தம்‌ சீடர்களிடம்‌ | 
1ஒரு நாள்‌ தான்‌ இன்னும்‌ மூன்று 
மாதத்தில்‌ தேக முக்தி அடைந்து 
|[விடப்போவதாகக்‌ கூறினா. சீடர்‌ 
கள்‌ கண்ணீர்‌ உகுக்கவே அவர்‌ 
“*முரணத்தை யாரும்‌ தவிர்க்க முடி. | 
யாது. நான்‌. போனாலும்‌ என்‌ 
போதனைகள்‌ உங்களக்கு உறு 
துணையாக இருக்கும்‌” என்றார்‌. 


புத்தர்‌ வைசாலியிலிருந்து பாவா. 
நகரத்திற்கு வந்தார்‌. அ.ங்கு சுந்தன்‌ | 
என்ற ௮வரது சீடன்‌ அவருக்கு | 
பகதியடன்‌ உண வளித்தான்‌. 

அவன்‌ அளித்தது மாமிச உணவா | 
4மினும்‌ புத்தா அது தனக்குக்‌ கேடு | 
விலைவிக்கும்‌ என உணர்ந்தும்‌. 
அதைப்‌ புசித்தார்‌. 


அந்த உணவைச்‌ சாப்பிட்டதும்‌ 
அவரது உடல்‌ நலம்‌ குன்றியது. 
அவர்‌ தம்‌ சீடர்களிடம்‌ தம்‌ கடைசி 
காலம்‌ வந்து விட்டதைக்‌ கூறினார்‌, 
|அவரை கடைசி முறையாக காணா 
(மக்கள்‌ திரளாகக்‌ கூடினார்கள்‌. 
௮,ந்த நிலையிலும்‌ புத்தர்‌ கூடி. 
பிருந்த மக்களின்‌ சந்தேகங்களைப்‌ 
போக்க விடை அளித்தார்‌. பிறகு 
1|௮அவரது உடலிலிருந்து உயிர்‌ । 


புத்தரின்‌ பேோசனைகள்‌ உல] 
கெங்கும்‌ பரவின. அவர்‌ இருந்த 

இடங்கள்‌ புனிதத்‌ தலங்களாயின.. | 
| அவரது போசனைகள்‌ இந்தியா 


(1 யங்கள்‌, நாடகங்கள்‌, விளக்க 
உரைகள்‌ எனப்‌ பல நூல்கள்‌. 
ஆயிரக்கணக்கில்‌ பல மொழிகளில்‌ 
வெளி வரலாயின. இன்று 
பெளத்த மதம்‌ உலகிலுள்ள முக்கிய 
மதங்களில்‌. ஒன்ருகும்‌. 








| நாரசிம்மசேனன்‌ என்பவனுக்கு 
இடீரென்று கோபம்‌ வந்து விடும்‌. 
அவன்‌ அதனை அடக்க எவ்வளவு 


முயன்றும்‌ முடியாமல்‌ போயிற்று. 


கோபம்‌ வந்ததும்‌ கொடியமிருகம்‌ 


| போல நடந்து கொள்ளும்‌ அவன்‌ ' 


அந்தக்‌ கோபம்‌ தணிந்ததும்‌ தன்‌ 
'செய்கைக்காக மிகவும்‌ மனம்‌ 
। வருந்துவான்‌. 

| ஒரு முறை அவனது சேவகன்‌ 
'ஒருவன்‌ ஏதோ குற்றம்‌ செய்து 
| விட்டான்‌ என்பதற்காக இருபது 
' சவுக்கடிகளை உடனே கொடுக்கு 
| மாறு அவன்‌ கட்ட இட்டான்‌. 
| அந்த சேவகன்‌ சவுக்கடிகள்‌ பட்டு 
குற்றுயிராகக்‌ கீழே விழுந்தான்‌. 
வெகு நேநரத்திற்குப்‌ பிறகே 
நரசிம்மசேனனின்‌ கோபம்‌ தணிந்‌ 
| குது. அவன்‌ அந்து வீரனின்‌ உட 
வில்‌ 
'தழும்புகளைப்‌ பார்த்து மனம்‌ 


சவுக்கடிகளால்‌ ஏற்பட்ட 


திதயாத்மை ல்ந்தள்‌ 


உருகி அவனுக்கு வைத்தியம்‌ 
செய்யச்‌ சொன்னான்‌. தன்‌ செய்‌ 
கைக்காகப்‌ பிறகு மனம்‌ வருந்‌ 
தினான்‌. 

ராணி அவனது செய்கையைக்‌ 
கண்டு '“ஆனாலும்‌ இப்படி நீங்கள்‌ 
கோபப்படக்‌ கூடாது. கோபம்‌! 
மிகவும்‌ பொல்லாதது. ௮ தனை! 
விட்டு விடுங்கள்‌ அப்படி விடா. 
விட்டால்‌ இதனால்‌ நாட்டிற்கே! 
ஆபத்து வரக்‌ கூடும்‌'” என்றாள்‌. 
அரசனும்‌ தான்‌ கோபத்தை எவ்‌ 
வளவு அடக்க முயன்றும்‌ முடியாது 
போவதைக்‌ கூறினான்‌. 

அப்போது அரசி “நீங்கள்‌ 
கோபப்பட்டு ஒருவனுக்கு விதித்த 
கதண்டனையை உங்கள்‌ கோபம்‌ 
கணிந்த பின்‌ நீங்களும்‌ அனுபவி 
யங்கள்‌. இதனால்‌ உங்களது கோபம்‌ | 


ஒரு வேளை போய்‌ விடலாம்‌”! 


என்றாள்‌. அரசனும்‌ ''இது சரி) 


அபரா ரகுராமன்‌ 








வளி ப 
| 


வரவில்லையே ”” என்றான்‌. ' 


யான யோசனைதான்‌. இப்படியே 


. செய்து பார்க்கிறேன்‌” என்றான்‌. - 


மறு முறை அரசன்‌ ஒருவன்‌ மீது 


, கோபம்‌ கொண்டு இருபது சவுக்‌ 


கடிகள்‌ தண்டனையாக விதித்தான்‌. 


।' ஆனால்‌ கோபம்‌ தணிந்ததும்‌ 


அவன்‌ தன்‌ வீரர்களிடம்‌ தன்னை 
சவுக்கால்‌ இருபது அடிகள்‌ அடிக்‌ 


| கும்படிக்‌ கூறினான்‌. ஆனால்‌ ஒரு 
। வன்‌ கூட அரசனை அடிக்க முன்‌ 


வரவில்லை. 
அப்போது நரசிம்மசேனன்‌ தன்‌ 
மனைவியிடம்‌ போய்‌ “நீ கூறியபடி 
நான்‌ என்னையே தண்டித்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்றால்‌ என்னை 
யாரும்‌ சவுக்கால்‌ அடிக்க முன்‌ 


40 


ராணியும்‌ ' "அப்படியா ! இதோ 


நான்‌ அடிக்கச்‌ சொல்கிறேன்‌”' | 


எனக்‌ கூறினாள்‌. பிறகு அவள்‌ 
ஒரு வீரனை , அழைந்து *“நீ நான்‌ 
சொல்லியபடி இப்போது செய்ய 
வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ உன்‌ 


குலையை இப்போதே வெட்டி எறி. 


யச்‌ சொல்வேன்‌ **” என்றான்‌. வீர 


னும்‌ பயந்து போய்‌ ராணி கூறு | 
வது போலச்‌ செய்வதாகக்‌ 


கூறினான்‌. 


அவள்‌ ஓரு சவுக்கை எடுத்துக்‌ 
அவனிடம்‌ கொடுத்து '“'இதால்‌ 
மன்னனை இருபது அடிகள்‌ அடி”” 


என்றாள்‌. வீரனும்‌ மன்னனைச்‌ 
சவுக்கால்‌ அடித்தான்‌. முதல்‌ அடி 


பட்டதுமே மன்னன்‌ துள்ளிக்‌ | 


குதித்து அந்த வீரன்‌ கையிலிருந்த 
சவுக்கைப்‌ , பிடுங்கி அவனை அடித்‌ 


துத்‌ துரத்தினான்‌. பிறகு தன்‌ | 


மந்திரியை அவன்‌ கூப்பிட்டு 
“இந்த ராணி .ராஜத்துரோகி. 
இவளை இப்போதே காட்டில்‌ 
கொண்டு பொய்‌ விட்டு விடு” 
என்றான்‌. மந்திரியும்‌ உடனே 


ராணியைக்‌ காட்டில்‌ கொண்டு 


போய்‌ விட்டுவிட்டு வந்தான்‌. 
அரசனின்‌ கோபம்‌ தணிந்தது. 

அப்போது தான்‌ செய்த செயலுக்‌ 

காக அவன்‌ மனம்‌ வருந்தினான்‌. 


காட்டிற்கு போய்‌ அவன்‌ தன்‌ | 


ராணியை அழைத்துக்‌ கொண்டு 
அரண்மனைக்கு வந்தான்‌. 


அம்புலிமாமா 





அப்போது ராணி :: உங்கள்‌ 
கோபத்தைப்‌ போக்க இன்னொரு 
வழி சொல்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ 
கோபத்தோடு விதிக்கும்‌ தண்டனை 
களை உடனே அமல்‌ படுத்தக்‌ 
கூடாது என்று இப்போதே எல்லா 
அதிகாரிகளுக்கும்‌ அறிவித்து விடுங்‌' 
'கள்‌. உங்கள்‌ கோபம்‌ தணியும்‌ 
போது உங்களது முந்தைய உத்‌ 
'தரவு நிறைவேற்றப்‌ படாமல்‌ 
இருக்கும்‌. அதனால்‌ வீணாக யாரும்‌ 
தண்டனை பெற மாட்டார்கள்‌” 
என்றாள்‌. ஆனால்‌ அதனாலும்‌ 
பயனில்லை. தான்‌ அளித்த தண்‌ 
டனை உடனே டுகாொடுக்கப்‌ பட 





வில்லையே என்று எண்ணி அவனது 
கோபம்‌ தணியாமல்‌ மேலும்‌ 


| அதிகரிக்கலாயிற்று. 


"என்ன பேசிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌ | 










தன்‌ கோ பத்‌ை கு பற்றி மக்கள்‌ | 


என்று கேட்சு நரசிம்மசேனன்‌ | 
மாறு வேடத்தில்‌ பல கார்களுக்கு 
போனான்‌. ஒரு ஊரில்‌ தன்னை விட 
கோபம்‌ அதிகம்‌ கொள்ளும்‌ ஒரு 
வனை அவன்‌ பார்த்தான்‌. நரசிம்ம 
சேனன்‌ அவனைச்‌ சீண்டவே அவன்‌ 
மன்னனைப்‌ பிடித்து அடித்து 
உதைதக்கப்‌ போனான்‌... அந்த 
ஊர்க்காரார்கள்‌ மாறு வேடத்திலி 
ருந்த மன்னனை அவனிடமிருந்து 
விலக்கி '*'கொஞ்சம்‌ பேசாமல்‌ 


இருங்கள்‌. அவன்‌ ஓரே கோபக்‌ 
காரன்‌. கோபம்‌ வந்தால்‌ இந்த 
நாட்டு மன்னனைக்‌ கூட அடித்துப்‌ 
போட்டு விடுவான்‌. நீங்கள்‌ ௮மை 
தியாக இருங்கள்‌”? என்முர்கள்‌. 


ரி 
] 


அகவன்‌ 





அப்போது நரசிம்மசேனன்‌ தன்‌ 
வேஷத்தைக்‌ கலைத்து ''நான்தான்‌ 
இந்நாட்டு மன்னன்‌. எங்கே? 
என்னை என்ன செய்வானோ 
பார்க்கலாம்‌”? என்றான்‌. ஆனால்‌ 
அந்தக்‌ ககோபக்காரஹேனோ “நீ 
| மன்னனாக இருந்து விட்டால்‌ மட்‌ 
டும்‌ என்‌ கோபம்‌ போய்‌ விடுமா 
என்ன? மரியாதையாக என்‌ 
காலில்‌ விழுந்து மன்னிப்பு கேள்‌. 
விட்டுவிடுகிறேன்‌ '' என்றான்‌. 
மன்னனுக்குக்‌ கோபம்‌ வந்தது 
அந்தக்‌ கோபக்காரனுக்கு இருபது 
சவுக்கடிகள்‌ தண்டனையாக விதித்‌ 
| தான்‌. அந்தக்‌ கோபக்காரனும்‌ 
ஒவ்வொரு அடியையும்‌ வாங்கிய 
போதும்‌ மன்னனைத்‌ திட்டலா 
னன்‌. ஊராரும்‌ அந்தக்‌ கோபக்‌ 
காரனுக்குத்‌ தண்டனை விதித்த 
மன்னனை மனதிற்குள்‌ திட்டி 
..। நொறுக்கினார்கள்‌.. 





மன்னனின்‌ கோபம்‌ தணிந்த 
போது அவன்‌ அந்து சம்பவத்தை 


. 
இனக கைக கக க கக களை னன படட 


ட்‌ 


வ 


பணை 


2 அன்‌ கடகட 


த 


ப ௫ வ ப்‌ 
ட இ ்‌ பனு 
பகம்‌ ர 
[ஆ 
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்‌ ன [1 ன்‌ ச 
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ல ௮] [சனக 
(சானி 6 
்‌ ல 
ட ர ர்‌ இப ர்‌ 
ர்‌ ழ்‌ 
ர்‌ ்‌. ம] 1 
உல. ம்‌ 
ஷு ட 4 
்‌ அ. பு 
ர 14 ந ்‌ 
அய்‌ ௬ ்‌ ்‌ ௪ 
்‌ 11% (்‌ ர! 7 ய) 
்‌ ழி, டே ்‌ 
1 | | ர 
| ம 
1 1 ர 
] ்‌ ்‌। 
்‌ ப்‌ ர்‌ 
ர ்‌ 
நி 
1, । ந பகர்‌ பி 
. 1] ன 
ள்‌. 
ற்‌ ட ரம 
] ॥ (றத்‌ ப்‌ ம்‌ ்‌ 
ர்‌ டிவி 
அல எனி நல்லவ 


. என்னை விட அதிகக்‌ கோபப்படுப 


ராணியிடம்‌ கூறி “நம்‌ நாட்டில்‌ 








வார்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அவாகள்‌ ' 
கடுந்தண்டனை பெபற்றாலும்‌ 
அவற்றை அனுபவித்தவாறே. 
கோபப்பட்டு என்னை திட்டுகிறார்‌ 
கள்‌. இவார்களைவிட நான்‌ எவ்வ 
ளவோ மேல்‌” என்றான்‌. 

ராணியோ ““அவார்கள்‌ கோபம்‌ 
என்றும்‌ கெடுதல்‌ செய்யாது. உங்‌ 
கள்‌ கோபம்‌ நாட்டிற்கே கெடுதல்‌ | 
விளைவித்து விடும்‌. நீங்கள்‌ ஆட்சி 
பொறுப்பை என்னிடம்‌ விட்டு 
விடுங்கள்‌. உங்கள்‌ கோபம்‌ போய்‌ | 
விடும்‌” என்றாள்‌. அரசனும்‌ | 
ஆட்சிப்‌ பொறுப்பை உடனேயே | 
அவள்‌ கேட்டபடி ராணியிடம்‌ | 
கொடுத்து விட்டான்‌. 

அதிகாரம்‌ இல்லாது அவனால்‌ | 
கோபப்பட்டும்‌ எதுவும்‌ செய்ய 
முடியவில்லை. அதனால்‌ அவன்‌ 
கோபத்தை அடக்கிக்‌ கொள்ள 
வேண்டியதாயிற்று. நாளடைவில்‌ 
அவனது கோபகுணம்‌ அவனை 
விட்டு ஒழிந்தது. 





்‌ டல * 5 இ! ॥ 
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நல்லது செய்தால்‌ 


பொன்னன்‌ தன்‌ நான்கு மகன்களோடு தன்‌ தம்பியின்‌ “மகனான 
சுப்பனையும்‌ சேர்த்து வளர்த்து வந்தான்‌. எல்லோரும்‌ பெரியவர்களாகிக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்து கொண்டார்கள்‌. சுப்பன்‌ தன்‌ தகப்பனார்‌ கிராமத்‌ 
தில்‌ விட்டுப்‌ போன நிலத்தில்‌ விவசாயம்‌ செய்து பிழைக்கலானான்‌. 

பொன்னன்‌ தன்‌ மகன்களிடம்‌ இருக்க முடியவில்லை. ஏனெனில்‌ 
அவனது மருமகள்கள்‌ அவனை கவனிக்க முடியாது எனக்‌ கூறி விரட்டி 
விட்டார்கள்‌. அவன்‌ ஒரு பணக்காரரின்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்து வரலானான்‌. 

குன்‌ பெரியப்பாவைக்‌ காண வந்த சுப்பன்‌ அவன்‌ வேலை செய்யும்‌ 
பணக்காரர்‌. வீட்டிற்குப்‌ போனான்‌. அவன்‌ அந்தப்‌ பணக்காரரிடம்‌ 
பொன்னன்‌ அப்படி வேலை செய்வது தனக்கு மன வருத்தம்‌ தருகிறது 
என்றும்‌ அவனைத்‌ தன்னோடு அனுப்பி விடும்படியும்‌ கூறினான்‌. : 

பணச்காரரும்‌ அவனைப்‌ பாராட்டி ்‌ "ஆகா! சொந்த மகன்கள்‌ 
தகப்பனை கைவிட்டாலும்‌ நீ இவனைக்‌ காப்பாற்றுவதாக முன்‌ வந்தது 
எனக்கு சந்தோஷமாக இருக்கிறது. இவ்வளவு நல்லவனான உனக்கு என்‌ 
மகளைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து வைக்கிறேன்‌” ' என்ளார்‌. 


சுப்பனா “ஐயோ வேண்டாம்‌! அவள்‌ என்‌ மனதைக்‌ கலைத்து 


இவரை வீட்டிலிருந்து விரட்டி விட்டால்‌ என்ன செய்வது?'' என்றான்‌. 
பணக்காரரோ “பயப்படாதே. எனக்கு இருப்பது ஓரே மகள்‌. கல்‌ 
யாணம்‌ ஆனபின்‌ நீயும்‌ பொன்னனும்‌ என்‌ வீட்டிலேயே இருந்து விட 
லாம்‌'” என்றார்‌. சுப்பனும்‌ அவர்‌ மகளைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்‌ 
ளச்‌ சம்மதித்தான்‌. 





ஆட ட்‌ 
டடம! 2 7ககந்த தி டை 
பல ட்டு 







ஒரு வீட்டில்‌ மூன்று பகுதி 
கள்‌ இருந்தன. முதற்பகுதியில்‌ 
பக்த சிரோன்மணியான பரந்தா 
மன்‌ என்பவார்‌ எப்போதும்‌ 
பஜனை செய்து கொண்டு பக்தா 
(கள்‌ புடைசூழ இருந்தார்‌. 
இரண்டாவது பகுதியில்‌ அப்பு 
சாமி என்ற ஆசிரியர்‌ தன்‌ 
(மாணவர்களுக்குப்‌ பாடம்சொல்‌ 
லிக்‌ கொடுப்பார்‌. அவர்களைக்‌ 
கூட்டி வைத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பார்‌. 

மூன்றாவது பகுதியில்‌ நாகசாமி 
1என்பவன்‌ . இருந்தான்‌. அவ 
னுக்கு வேலை எதுவும்‌ இல்லை. 
ஆனால்‌ வாரம்‌ ஒரு முறை அவன்‌ 
ஆடி கேள்விகள்‌ 
கேட்பவர்களுக்குப்‌ பதில அளிப்‌ 
(பாள்‌. நாகசாமி அப்படி வரு 
(பவார்களிடம்‌ ஓரு 
இரண்டு ரூபாயும்‌, தேங்காய்‌, 




















கேள்விக்கு 














பழம்‌, ஊதுவத்தி கற்பூரம்‌ முதலி 
யன வரூலித்து வந்தான்‌. 

அந்த மூன்று வீட்டுக்காரர்‌ 
களுக்கு குடி தண்ணீர்‌ கொண்டு 
வர சின்னசாமி என்பவன்‌ அமரத்‌! 
குப்‌ பட்டான்‌. அவன்‌ தனிக்‌ 
கட்டை. அந்த மூன்று வீடுகளி 
லும்‌ பாத்திரம்‌ தேய்த்து வீடு 
பெருக்க சிவகாமி என்பவள்‌ வேலை 
செய்து வந்தாள்‌. 

ஒரு சனிக்கிழமை காலை சிவ 
காமி நாகசாமி. வீட்டுப்‌ பாத்‌ 


இரங்களைத்‌ தேய்த்து வைக்‌ 
தாள்‌. அப்போது மூன்‌ தினம்‌ 
வெள்ளிக்கிழமையன்று நாக 


சாமியின்‌ மனைவி 'சாமி' ஆடிய 
போது வந்த பழங்களும்‌ தேங்‌ 
காய்‌ மூடிகளும்‌ குவியல்களாக 
இருப்பதைக்‌ கண்டாள்‌. அவள்‌ 
**சாரபடி, 


தகப்பன்‌ படுத்த படுக்கையாகக்‌ 


நாகசாமியிடம்‌ என்‌ 


பாபநாசம்‌ சாமா 





| கிடக்கிறார்‌. இரண்டு பழங்கள்‌ 
கொடுங்களேன்‌“ என்று கேட்‌ 
டாள்‌. அகைக்‌ கேட்ட நாகசாமி 
'சட்டென ஒரு துணியை எடுத்‌ 
துப்‌ பழக்‌ குவியல்மீதுபோர்த்தி 


'*நீ கண்‌ போட்டு விட்டாயா? | 


இன்று இவை விலை போகுமோ 
என்னவோ” என்றான்‌. அவனது 
மனைவியோ உனக்கு சம்பளம்‌ 
கொடுப்பது போதாதா? பழம்‌ 
வேறு கொடுக்க வேண்டுமா? 
ஆனாலும்‌ இப்படிப்‌ பே௱ராசைப்‌ 
படக்கூடாது””' என்றாள்‌ சிவ 
காமியைப்‌ பார்த்து. இந்த உத்‌ 
தமிதான்‌ அதற்கு முந்தைய 
நாள்‌ இரவு ஒருவரிடம்‌ “*நீ 
ஆசைப்பட்டே கெட்டாய்‌. கண்ட 
தெற்கெல்லாம்‌ அசைப்படாதே” 
| என்று கூறியது சிவகாமிக்கு நினை 
விற்கு வந்தது. 

இதே சமயம்‌ சின்னசாமி ஆசி 
ரியர்‌ அப்புசாமியின்‌ வீட்டில்‌ 
| இருந்தான்‌. 
களுக்கான பாடப்‌ புத்தகங்கள்‌ 
இருப்பதைக்‌ கண்டு தன்‌ வீட்ட 
௬கே ஒரு ஏழைச்‌ சிறு 
வனுக்கு அவரிடமிருநீது இரண்டு 
புத்தகங்கள்‌ வாங்கி அந்தச்‌ சிறு 
வனுக்குக்‌ 
நினத்து கேட்கவவே அவரோ 
்‌“ஏய்‌/ இப்படி ஓசி வாங்க ஆசைப்‌ 
படக்‌ கூடாது அவனைப்‌ ஏதாவது 


அவரிடம்‌ சிறுவர்‌ 


உள்ள 


கொடுக்கலாம்‌ என 


| கூலி வேலை செய்து பமகச்‌ சொல்‌. 


௫ ன்‌ 
ட. ஐு ஆ ௫ இ அஷ! ஐ அஆ மாணா நு டி நான 





இதையெல்லாம்‌ நான்‌ பாதி 
விலைக்கு விற்கிறேன்‌. தெரியுமா?” 
என்றார்‌. அது கேட்டுச்‌ சின்னசாமி 
இிகைத்து வெளியே வந்தான்‌. 
அப்போது தன்‌ எதிரே வந்த 
சிவகாமியைப்‌ . பார்த்து அவன்‌ 
ஆசிரியர்‌ கூறியதைச்‌ சொன்னான்‌. 
சிவகாமியும்‌ நாகசாமியின்‌ வீட்‌ 
டில்‌ நடந்ததைக்‌ கூறினாள்‌. அப்‌ 
போது சின்னசாமி :“*சரி சரி 
நான்‌ நாளை அடுத்த ஊரில்‌. 
நடக்கும்‌ உற்சவத்திற்குப்‌ போ 
கப்‌ போகிறேன்‌.” என்றான்‌. 


சிவகாமியும்‌ ““எனக்கும்‌ போக 


ஆசைதான்‌. ஆனால்‌ இந்த 
வீட்டு வேலை களை எல்லாம்‌ 


செய்ய வேண்டுமே.” என்றாள்‌. 





சப்‌ 




















சன்னசாமியும்‌ “வேலைகளைச்‌ 
சீக்கிரம்‌ செய்து விட்டுப்‌ போக 
'லாம்‌. முதலில்‌ பரந்தாமனிடம்‌ 
சொல்லலாம்‌. அவர்தான்‌ சாமி 
பக்தராயிற்றே. போகச்‌ சொல்‌ 
|வார்‌'” என்றான்‌. இருவரும்‌ 
| பரந்தாமனின்‌ வீட்டிற்குப்‌ போய்‌ 
| மறுநாள்‌ உற்சவத்திற்குப்‌ போக 
'அனுமதிக்குமாறு வேண்டினார்கள்‌. 
அவரோ “இந்த தேர்‌ திரு 
விழா என்றெல்லாம்‌ ஆசைப்‌ 
| படாதீர்கள்‌. எல்லாம்‌ பகவானை 
இங்கேயே நினைத்தால்‌ போதும்‌. 
உற்சவத்திற்கு நாள அடுத்த 
ஊருக்குப்‌ போக வேண்டாம்‌. 
|அப்படி மீறிப்‌ போனால்‌ உங்க 
ளுக்கு ஒரு சம்பளம்‌ 















நாள்‌ 






திடைக்காது *” என்றார்‌. அது 
கேட்டு இருவரும்‌ முகத்தைத்‌ 
தொங்கப்‌: போட்டுக்‌ கொண்டு 
வெளியே வந்தார்கள்‌. 
- அப்போது சிவகாமி *“இந்தப்‌ 
பெரிய மனிதர்கள்‌ சொல்வது 
ஓன்று. செய்வதோ . அதற்கு 
நேர்‌ மாறானது”” என்று கேற்து 
தோடு கூறினாள்‌. 
மறுநாள்‌ தண்ணீர்‌ எடுத்து 
வந்த சின்னசாமி அந்த வீட்டு 
வாசலில்‌ - பளிச்சென மின்னும்‌ | 
ஒரு மோதிரத்தைக்‌ கண்டெடுத்‌ 
தான்‌. அவன்‌ அதை சிவகாமி 
யிடம்‌ காட்டி “பார்த்தாயா 
குங்க மோதிரம்‌! இதை நான்‌ 
கண்டெடுக்தேன்‌”' என்றான்‌. அப்‌ 
போது அங்கு வந்த நாகசாமி 











“தங்க மோதிரம்‌, கண்டெடுத்‌ 
தேன்‌” என சின்னசாமி கூறியது 
கேட்டு "ஏய்‌! அது என்‌! 
மோதிரம்‌. “சாமி: யிடம்கேள்வி | 


கேட்க வந்தவன்‌ கொடுத்குது”” 
என்றான்‌. 

அதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டி 
ருந்த அப்புசாமி ஓடி வந்து 
“இல்லை இல்லை இதை நேற்று 
என்‌ மாணவனின்‌ கந்தை எனக்கு | 
குரு தட்சணையாகக்‌ கொடுத்துப்‌ 
போனார்‌. அதைத்‌ தான்‌ நான்‌| 
இவ்வளவு நேர ம்‌ தேடிக்‌ கொண்டி । 
ருந்தேதேன்‌. அதை இப்படிக்‌ 
கொடு”: என்னார்‌. 












அம்புலிமாமா 


கொள்ள 


ங்கக்‌ 


ன்‌ அவர்‌ வந்து வா 


சிரோ 


அப்போது பக்த 


மணி பர 





ல்‌ என்றாள்‌. 


ந்து வந்து லாம்‌ 


ந்தாமர்‌ பாய 
னையி 


அது கேட்டு பரந்தாமன்‌ :“இது। 


ன்போது 


“இது நேற்று பஜ 








ம்‌ 
ல்ல்‌ 
என்‌ 


ன்ரார்‌. 
மோதிர 


ன்‌ 


இல்லை?” எ 
க்கல்‌ மோதிரம்‌. இதுவ 
நாகசாமியும்‌ “: 


ம்‌ 
நெளி மோதிரம்‌”” என்‌! 


வரர. 


மோதிர 
மோதிரம்‌ 


கொ அப்புசாமியோ “௪ 


வி 


என்‌ 


ட பச்சை 


இ 
ன்றார்‌. 


காணிக்கை. 
ம்‌ 
ல்லா 
டால்‌ உங்களுக்கு நரக வாசம்‌ ௭ 


மரியாதையாக என்னிட 
௪௪ எள 


ளித்த 
ங்கள்‌ 


எனக்கு ௮ 
விடு 
௭ கடைக்கும்‌ 


டுத்து 
|தான 


ப 
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டுமே 
சின்ன 
ப்படி ஏன்‌ 


ம்‌ மட்‌ 
போது 
இ க 


அப்‌ 


7 


மியு 


்‌. 
““ஐவகாமி 


சின்னசா 
இருந்தன 


நேற்றிரவு யும்‌ 
ர்‌ நேற்றிரவு சாமி 


கிடைத்தது... 


சின்னசாமிக்கு 
யில்‌ 
ரில்‌ யா 


கள்ளுக்கடை 
௮ 


ங்கள்‌ மூவ 






சொன்னாய்‌? இது கள்‌ 
யில்‌ கிடைக்கவில்லையே. 


ய்‌ 
க கடை 


போய்அங்கு ஓரு பொ 


தொலைத்தார்களோ ஸூ 


கள்ளுக்‌ கடைக்குப்‌ 


க 


இதனைத்‌ 


















படர்‌ 
ராரா 


நாராரரனி 


வவட 


நரம 
சண்ர டிம்‌ 


ரர] 


நரிர2311 


ரரி 
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ஆ 
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ம்‌ 
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பபபல 
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(இங்கே தானே கிடைத்தது”” என்‌ 
கேட்டான்‌ ஆச்சரியப்பட்டவாறே 

சிவகாமியும்‌ *“உனக்கு ஓன்‌ 
றுமே தெரியவில்லை போ! இந்த 
மோதிரம்‌ அவர்களில்‌ யாருடைய 
தும்‌ இல்லை என்பதை உறுதி 
செய்து கொள்ளவே அப்படிச்‌ 
சொன்னேன்‌. குங்க மோதிரம்‌ 
கண்டு எடுக்கப்பட்டது என்றதும்‌ 
இவர்கள்‌ அதைத்‌ தம்முடையது 
என்று கூறிக்‌ கொண்டு ஓடி வந்‌ 
தார்கள்‌. ஆனால்‌ அது கிடைத்த 
இடம்‌ கள்ளுக்‌ கடை என்றதும்‌ 
ஓடி விட்டார்கள்‌! இந்த மோதி 
'தரத்தை யாராவது பெறவேண்‌ 
டும்‌ என்றால்‌ தான்‌ முன்தினம்‌ கள்‌ 
'ஞக்‌ கடைக்குப்‌ போனதாகக்‌ கூறி 
யாக வேண்டும்‌. அப்படிச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ இவர்களைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு 


யாணவர்களோ, 



















பக்கர்களோ , 
சடர்களோ வர மாட்டார்கள்‌. 
இப்படி சுயநலம்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
தாம்‌ பிறருக்கு அறிவுரைசொல்ல 
முன்‌ வருகிறார்கள்‌! என்ன வேஷ 





இத 
(1 ர்‌ டப்திர்ட 
ர்‌ ]. நரா, ப்ர 


ப்ப டப்ப ர்‌ ்‌ 





தாரிகள்‌ இவர்கள்‌ பார்த்தாயா? 
இந்த மோதிரம்‌ யாருடையதுஎன்‌ 
பது உறுதியாகக்‌ தெரிந்த பின்‌ 
அவருக்கு கொடு” எனக்‌ கூறி 
மோதிரத்கைச்‌ சின்னசா மியிடமே 
திருப்பிக்‌ கொடுத்தாள்‌. 
சின்னச்சாமியும்‌ “ஆமாம்‌! 
இகெல்லாம்‌ என்‌ மூளையில்படவே 
இல்லை. உன்‌ மாதிரி யாராவது 
எனக்குத்‌ துணை இருந்தால்தான்‌ 


புரிகிறது. ஏன்‌ சிவகாமி! நீ 
என்னைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொண்டு விடு. நாம்‌ இருந்து 


சுகமாக வாழலாம்‌”? என்றான்‌. 
சிவகாமியும்‌ வெட்கப்பட்ட 
வாறே ““எனக்கு இஷ்டமே. என்‌ ! 
தந்தையையும்‌ ஒரு வார்த்தை. 
கேட்கிறேன்‌. ஆமாம்‌. அந்த 
மோதிரம்‌ தங்கந்தானா?'”' என்று 
சந்கேகப்பட்டவாறே கேட்டாள்‌. 
சின்னச்சாமியும்‌ “தங்கமோ?” 
பித்தளையோ, அது தான்‌ தங்க 
மான உன்னை என்னிடம்‌ சேர்த்து 
விட்டது'' என்றான்‌. 





ட்டு ச. 
பட்ட 
ல்ல 


3 


லட தடு கா 


பது த 


ஆ ட ட தட பப்பட்‌ 


















ஜானம்மாவிற்கு நகைகள்‌ என்‌ 
ரல்‌ ஒரே பைத்தியம்‌. அவள்‌ 
நிறைய நகைகளை அணிந்து கொள் 
(வாள்‌. யாராவது இரவல்‌ கேட்‌ 
'டாலும்‌ கொடுக்க மாட்டாள்‌. 

ஒரு மூறை அவள்‌ தன்‌ ௮ண்‌ 
ணன்‌ மகளின்‌ கல்யாணத்திற்‌ 
குப்‌ போக வேண்டி வந்துது. 
அவளது அண்ணன்‌ நஞ்சப்பன்‌ 
பணக்காரனே. தாராள மனம்‌ 
படைத்தவன்‌. 

கல்யாண முகூர்த்த வேளை 
நெருங்கியது. அப்போது நஞ்சப்‌ 
. பன்‌ தன்‌ குங்கை ஜானம்மா 
வைத்‌ தனியாக அழைத்துப்‌ 
போய்‌ ““ஜானம்மா. இப்போது 
நீ ஒரு சின்ன உபகாரம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. நான்‌ அடுத்து ஊர்‌ 
பொற்‌ கொல்லனிடம்‌ என்‌ 
பெண்ணிற்கு வேண்டிய தங்க 
! நசைகளைச்‌ செய்யக்‌ கொடும்‌ 
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திருந்தேன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ இது 





வரை வந்த பாடில்லை. முகூர்த்த 
வேளை வந்து விட்டது. மணப்‌ 
பெண்ணை நகைகள்‌ . இல்லாமல்‌ 
மணப்‌ பந்தலில்‌ உட்கார வைப்‌ 
பது சரியல்ல. நீ உன்‌ நகைகளை 
அவளுக்குப்‌ போட்டு வை. அவள்‌ 
கழுத்தில்‌ மணமகணஊ்‌ தாலி கட்டி 
யதும்‌ உன்‌ நகைகளை நீ வாங்‌ 
இக்‌ கொள்ளலாம்‌ **என்றான்‌” 

அதைக்‌ கேட்ட ஜானம்மா 
திடுக்கிட்டாள்‌. தன்‌ நகைகளைக்‌ 
கொடுக்க மனம்‌ இல்லாமல்‌ என்ன 
சாக்கு சொல்லலாம்‌ என 
யோசித்த அவள்‌ சட்டென 
“அண்ணா! நான்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ நகைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அசல்‌ தங்க நகைகளல்ல. 
கங்க முலாம்‌ பூசிய போலி நகை 
கள்‌. போலி நகைகளைப்‌ போட்டா 
மணமகளுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ செய்‌ 






செளரி சுவாமிநாதன்‌ 


தவம கைகா ளாக சைகை வைகைகைவைதை ய யை அபய கைகை ௬ எக்‌ ம ன தனைன அன னைக கைக கைவ வவ சைகை வை பை கை கைக பளை வைகையை கை வகை எட வவகைகைையைய கை ைைகை அனை எ 


1வது? என்‌ நகைகளைப்‌ போட 
வேண்டாம்‌”” எனக்‌ கூறினாள்‌. 

நஞ்சப்பனும்‌ தன்‌ தங்கை 
கூறியதை உண்மை என நம்பி 
னான்‌. இனி என்ன செய்யலாம்‌ 
என அவன்‌ யோசித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ போதே நல்ல வேளை 
யாகப்‌ பொற்‌ கொல்லன்‌ தங்க 
நகைகளைக்‌ கொண்டு வந்து 
அவனிடம்‌ கொடுத்தான்‌. குல்‌ 
யாணமும்‌ நடைபெற்றது. 

கல்யாணத்திற்கு வந்தவா்‌ 
களெல்லாம்‌ அன்றிரவு நஞ்சப்‌ 
பன்‌ வீட்டிலேயே தங்கினார்‌ 
கள்‌. ஜானம்மாவும்‌ வேறு இரு 
பெண்களும்‌ சற்று ஒதுப்புறமான 
அறைக்குள்‌ படுத்துக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌. 

நள்ளிரவில்‌ சில திருடர்கள்‌ 
அந்த அறைக்குள்‌ நுழைந்து 
கத்தியைக்‌ காட்டி மூன்றுபெண்‌ 
। களையும்‌ மிரட்டி அவார்கள்போட்‌ 
்‌ டிருந்த எல்லாம்‌ 
கழற்றிக்‌ கொடுக்கும்படி செய்து 


நகைகளை 


அவற்றை எடுத்துக்‌ கொண்டு 


போய்விட்டார்கள்‌. 
இருடர்கள்‌ போனபின்‌ அந்த 


மூன்று பெண்களும்‌ ஓவெனக்‌ 
கத்தினார்கள்‌. அந்த அழுகைக்‌ 
குரல்‌ கேட்டு எல்லோரும்‌ 


எழுந்து வந்து என்ன விஷயம்‌ 
என்று கேட்க அவர்களும்‌ தம்‌ 
நகைகளை திருடர்கள்‌ கொண்டு 
போனதைக்‌ கூறிஞர்கள்‌. 

அப்டேபோாது நஞ்சப்பன்‌ 
“ “ஜானம்மா, உன்‌ நகைகள்தான்‌ 
முலாம்‌ பூசிய நகைகளாயிற்றே. 
அது ஒன்றும்‌ அதிக விலை 
பெராதே. மற்றவார்களின்‌ நகை 
களும்‌ உன்‌ நகைகளைப்‌ போல | 
இருந்தால்‌ திருடர்‌ களுக்குப்‌ 
பெரிய ஏமாற்றமேதான்‌ ஏற்‌ 
படும்‌”” என்றான்‌. 


இதைக்‌ கேட்ட ஜானம்மா 


விற்கு என்ன சொல்வதுஎன்றே | 
தெரியவில்லை. தன்‌ பெபொய்‌ 
குனக்சே கேடு விளைவித்தது கண்டு | 
கற்சிலையாக நின்றாள்‌! 





அரிச்சந்திரன்‌ நரபலி கொடுக்‌ 


காமல்‌ யாகத்தை முூடித்குது 
விசுவாமித்திரரின்‌ அருளே என 
யாவரும்‌ எண்ணி மகிழ்ந்தார்‌ 
கள்‌. அப்போது வசிஷ்டரும்‌ 
விசுவாமித்திரரும்‌ இந்திரனைக்‌ 


காண தேவ சபைக்குச்‌ சென்‌ 
றார்கள்‌. வசிஷ்டரின்‌ மீது பல 
விதப்‌ பதக்கங்களும்‌ பரிசுப்‌ 
பொருள்களும்‌ ' இருப்பது கண்டு 
விசுவாமித்திரர்‌ “உங்களை இப்‌ 
படி கெளரவித்குது யார்‌?'* என்று 
| கேட்டார்‌. 

| விஷ்டர்‌ பெருமை பொங்க 
்‌ “அரிச்சந்திரன்‌ 
தானே! தானே! 


என்‌ சீடன்‌ 


அவனுக்குச்‌ 
| சமமான மன்னன்‌ இருக்கிறான்‌? 
அவன்‌ ராஜசூய யாகம்‌ செய்து 





எனக்கு நிறைய தட்சணை 


மகாடுத்து கெளரவித்தான்‌. 
உண்மை பேசுவதிலும்‌, கொடை 


யிலும்‌ வீரத்திலும்‌ நேர்மை தவ 


ரமல்‌ நடப்பதிலும்‌ ஈரேழு பதி 
நான்கு உலகிலும்‌ அவனுக்கு இணை 
யாக யாருமே இல்ல என்று 
புகழ்ந்தார்‌ . | 
இப்படி அரிச்சந்திரனை வானு 
யரப்‌ புகழ்வது, கண்டு விசுவா 
மித்திரா்‌ “பொய்‌ சொல்லி 
ஏமாற்றுபவனை ஏன்‌ . இப்படிப்‌ 
புகழ்கிறீர்கள்‌? இவன்‌ வருணனை 
ஏமாற்றவில்லையா? இவன்பொய்‌ 
பேசுபவன்‌. கொடையாளி அல்ல. 
இதை நான்‌ தநிரூபிக்கிறேன்‌. அப்‌ 
படி. நிரூபிக்கா விட்டால்‌ தவத்‌ 


கால்‌ நான்‌ சம்பாதித்த புண்‌ 


விசுவாமித்திரர்‌ முயற்சி 











ணியம்‌ 
'இழக்கத்‌ குயார்‌. 


முழுவதையும்‌ நான்‌ 
வசிஷ்டர்‌ தம்‌ 

இப்படிப்‌ பந்தயம்‌ 
குயாழாா? ்‌ “என்று 


'சீடனுக்காக 
போடத்‌ 
கேட்டார்‌. 

வசிஷ்டரும்‌ ' “ஓ! அரிச்சந்திரன்‌ 
' நேர்மையானவன்‌ சொன்ன 
சொல்‌ தவறாதவன்‌. உண்மையே 
! பேசுபவன்‌. அவன்‌ பொய்‌ பேசு 
பவன்‌ என்று நீங்கள்‌ மட்டும்‌ நிரூ 
பித்தால்‌ என்‌ தவத்தையே நான்‌ 
. இழக்கத்‌ தயார்‌'' என்றார்‌. தாம்‌ 
। நிரூபிப்பதாகக்‌ கூறி விசுவாமித்‌ 
இதரர்‌ கஇளம்பவே வசிஷ்டரும்‌ தம்‌ 
இருப்பிடத்திற்கு வந்தார்‌. 

ஒரு முறை அரிச்சந்திரன்‌ 
ப்ட்‌ சென்ற ட்டா 
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அங்கு பெண்‌ ஒருத்தியைக்‌ ர 


டான்‌. 
டிருப்பது 


யாரம்மா? 


அவள்‌ அழுது கொண் 
கண்டு அவன்‌ “நீ 

இந்த 
கேட்டான்‌ அவளும்‌ ““விசுவா 
மித்திரர்‌ என்ற முனிவர்‌ என்னை 
அடையக்‌ தவம்‌ செய்து என்னத்‌ 


காட்டில்‌ | 
ஏன்‌ இப்படி அழுகிறாய்‌?!” என்று. 


துன்புறுத்துகிறார்‌'” என்றாள்‌. 
அரிச்சந்தினும்‌ “நீ கவலைப்‌ 
படாகே. அவரது தவம்‌ நின்று | 


போகும்படி செய்கிறேன்‌'' 
கூறி விசுவாமித்திரரின்‌ 
ஆ௫ரமத்திற்குப்‌ போனான்‌. அவன்‌ 
“சுவாமி. நீங்கள்‌ ஏன்‌ இப்படித்‌ 
தவம்‌ செய்து உங்கள்‌ உடலை 
வருத்திக்‌ கொள்கிறீர்கள்‌? 
ஆட்சியில்‌ பிறரைத்‌ துன்புறுத்தும்‌ 
நோக்கதக்கோடு யாரும்‌ தவம்‌ 
இதை நான்‌ 


எனக்‌ 


என்‌ 


செய்யக்‌ கூடாது. 


அனுமதிக்க மாட்டேன்‌. உடனே . 


இந்தத்‌ தவத்தை நிறுத்துங்கள்‌” ' 
என்றான்‌. 

விசுவாமித்திரர்‌ உடலே அங்கே 
இருந்து கிளம்பிப்‌ 
விட்டார்‌. அவருக்கு அரிச்சந்‌ 
திரன்‌ மீது கோபம்‌ ஏற்பட்டது. 
அரிச்சந்திரனை 


யாவது சிக்க வைக்க வேண்டும்‌ 


போய்‌ 


அவார்‌ எப்படி 


என. எண்ணி ஒரு ராட்சனனைப்‌ 


பன்றியாக்கி அனுப்பினார்‌. .அது 


அரிச்சந்திரனின்‌ . நந்தவனத்தில்‌ 
புகுந்து படக ர்களை எல்‌ 
அம்புலிமாமா. 


லாம்‌. பயமுறுத்திப்‌ பூச்‌ செடிகளை 


ட யும்‌ நாசப்‌ படுத்தியது. அ௮ங்‌ 
ழ। குள்ளவார்களால்‌ அதனை அடக்க 
முடியாமல்‌ போகவே அவர்கள்‌ 
அரிச்சந்திரனிடம்‌ போய்க்‌ கூறி 
னூர்கள்‌. 

... அரிச்சந்திரன்‌ குதிரைமீது 
'அமார்ந்து சில வீரர்களுடன்‌ தன்‌ 


| நந்தவனத்திற்கு வந்தான்‌. தன்‌. 


, நந்தவனம்‌ பாழடைந்து கிடப்ப 
துயும்‌ உறுமிக்‌ கொண்டு நிற்கும்‌ 
'(பன்றியையும்‌ கண்டு அவன்‌ 
'கோபம்‌ கொண்டான்‌. அதன்‌ மீது 
அம்புகளை எய்தான்‌. அப்போ 
தும்‌ அது சாகாமல்‌ மறைந்து 
மறைந்து மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
தகோன்றுவதைக்‌ கண்டான்‌. 
அவன்‌ அதனைத்‌ துரத்தவே அது 
அவனை ஒரு காட்டிற்குள்கொண்டு 
போயி ற்று. 
। காட்டில்‌ பன்றி அவனை அங்‌ 
|கும்‌ இங்கும்‌ அலைய வைத்குது. 
|அது அங்கே 
'கண்களுக்குத்‌ தென்படாமல்‌ 
மறைந்தும்‌ போயிற்று. அரிச்சந்‌ 
திரன்‌ பன்றியைக்‌ காணாமல்‌ தாகம்‌ 
எடுத்ததால்‌ அருகில்‌ ஓடிய ஆற்‌ 
றில்‌ தன்‌ குதிரையையும்‌ தண்ணீர்‌ 
(குடிக்க வைத்துத்‌ தானும்‌ குடித்‌ 
(தான்‌. 
அப்போது விசுவாமித்திரர்‌ ஒரு 
இழப்பிராம்மணன்‌ வடிவில்‌அவன்‌ 
மூன்‌ வந்தார்‌. அரிச்சந்திரன்‌ 


அம்புலிமாமா 


அவனை ஆசீர்வதித்து “*அரசனான | 
நீ தனியாக இப்படிக்‌ காட்டிற்கு | 


திடீரென அவன்‌ 





வணங்கவே 


படத 


| 


அவரை 


வரலாமா?”* என்று கேட்டார்‌. 
அரிச்சந்திரன்‌ அந்தக்‌ கிழவரி 
டம்‌ தான்‌ துரத்தி வந்த பன்றி 
யைப்‌ பற்றிக்‌ கூறி “நான்‌ வழி 
தவறி விட்டேன்‌. இப்போது தலை 
நகருக்குப்‌ போகும்‌ வழி சொல்‌। 
லுங்கள்‌”” என்றான்‌. ' அப்போது 
அவர்‌ **இது புண்ணிய நதி. | 
இதில்‌ நீராடி உன்பித்ரு தேவதை 
களுக்குத்‌ தர்ப்பணம்‌ செய்‌. 
பிறகு உன்‌ சக்திக்குத்‌ தக்கபடி | 
தானம்‌ செய்‌. எனக்கு நீ இப்‌| 


படி தானம்‌ செய்தால்‌ ண்ட்‌ 


தலைநகருக்குப்‌ போகும்‌ வழியைக்‌ : 


53 





என்னார்‌. 
அரிச்சந்திரனும்‌ “சுவாமி, நீங்‌ 
கள்‌ எகைக்‌ கேட்டாலும்‌ நான்‌ 
தானமாகக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
என்ன வேண்டும்‌? நான்‌ இது 
வரை எவ்வளவோ தானங்களைச்‌ 


செய்திருக்கிறேன்‌ '” என்றான்‌. 


காட்டுகிறேன்‌ '* 


பிராம்மணரும்‌ “அமாம்‌. நீ 


எகைக்கேட்டாலும்‌ கொடுப்பாய்‌ 
என்று எனக்குத்‌ தெரியும்‌. சூரிய 
வம்சத்து மன்னனாயிற்றே நீ! நீ 
பொய்‌ பேசவே மாட்டர்ய்‌ என 
வசிஷ்டர்‌ கூற நான்‌ கேட்டிருக்க 
றேன்‌.... அதனால்‌ நீ என்‌ மகனின்‌ 
கல்யாணத்தை நடத்திக்‌ கொடு 
போதும்‌”' என்றார்‌. விசுவாமித்‌ 
தரார்‌ தன்‌ மாயா வித்தையால்‌ 


௮4 


ஒரு பத்து சிறுமியை யும்‌ ஒரு வாலி 
பனையும்‌ சிருஷ்டித்தார்‌. பிறகு 
்‌ “இவர்களின்‌ இருமணம்‌ தான்‌ 
நடக்க வேண்டும்‌. இதைச்‌ செய்து 
முடித்தால்‌ ராஜசூய யாகம்‌ செய்‌ 
குதை விட. அதிகம்‌ பலன்‌ உனக்குக்‌ 
கிடைக்கும்‌” என்றார்‌. 
அரிச்சந்திரனும்‌ அவர்களது 
திருமணத்தை நடத்தி தருவ 
காகக்‌ கூறி அந்தக்‌ கிழவர்‌ காட்‌ 
டிய வழியில்‌ போய்த்‌ தன்‌ தலை 
நகரை அடைந்தான்‌. 
அப்போது விசுவாமித்திரர்‌ 
அந்தக இருவருக்கும்‌ கல்யா 
ணத்தை நடத்தி விட்டு, கிழப்‌ 
பிராம்மணன்‌ உருவில்‌ தலைநகருக்‌ 
குப்‌ போய்‌ அரிச்சந்திரனைக்‌ கண்டு 
்‌ “நீ எனக்குக்‌ கொடுத்த வாக்குப்‌ 
படி தானம்‌ செய்‌'' என்ஞுூர்‌. 
அரிச்சந்திரனும்‌ “நீங்கள்‌ 
எதைக்‌ கேட்டாலும்‌ கொடுப்ப 
தாகக்‌ கூறினேனே. கேளுங்கள்‌”' 
என்றான்‌. இழ்வரும்‌ “*உன்‌ நாடு 
முழுவதையும்‌ யானை குதிரை முத 
லியவற்றோடும்‌ மற்றுமுள்ள எல்‌ 
லாச்‌ செல்வங்களோடும்‌ எனக்குக்‌ 
கொடு”' என்றார்‌. 
அரிச்சந்திரனும்‌ சற்றும்‌ தயங்‌ 
காமல்‌ “அகா! உங்களுக்கு 
கொடுத்து விட்டேன்‌”' என்றான்‌. 
அப்போது விசுவாமித்திரர்‌ 
“தானம்‌ செய்வது தட்சிணை 
யோடு செய்யவேண்டும்‌. எனவே 


அம்புலிமாமா 


இந்த தானத்திற்கான தட்சணை 
கொடு”” என்ஞுூர்‌. 
அரிச்சந்திரனும்‌ எவ்வளவு தட்‌ 
சண வைக்கவேண்டும்‌?” என்று 
கேட்டபோது விசுவாமித்தரார்‌ 
“இரண்டு பாரம்‌ குங்கக்‌ கட்டி 
கள்‌”: என்றார்‌. அரிச்சந்திரனும்‌ 
்‌ “ஓ. கொடுக்கிறேனே” என்றான்‌. 
ஒரு கிழப்‌ பிராம்மணர்‌ இப்படி 
ஏமாற்றுவது சண்டு அரிச்சந்திரன்‌ 
ஆச்சரியம்‌ அடைந்தான்‌. எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ தானம்‌ கொடுத்த 
பின்‌ அவருக்கு மேலும்‌ தட்சணை 
யாகக்‌ கொடுக்க 'இரண்டு பாரம்‌ 
தங்கத்திற்கு அவன்‌ என்ன வழி 
செய்வான்‌? 
அப்போது 
மனைவி அவனது கவலையின்‌ கார 
ணத்கைக்‌ கேட்டு அறிந்தாள்‌. 
அன்றிரவு அரிச்சந்திரன்‌ சாப்பிட 
வில்லை. மறுநாளோ. விசுவாமித்‌ 
திரர்‌ வந்து **இந்த நாடு என்னு 


டையது. நீ வேறு எங்காவது 
போய்‌ விடு. அனால்‌ என்‌ தட்‌ 
சணையை மட்டும்‌ சீக்கரத்தி 
லேயே கொடுத்து விடு'” என்னார்‌. 

அரிச்சந்திரனும்‌ அவ்வாறே 
செய்வதாகக்‌ கூறி தட்௫ணை 


கொடுக்கத்‌ தவணை கேட்டுத்‌ தன்‌ 
மனைவியையும்‌ மகனையும்‌ அழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு கிளம்பினான்‌. மூவ 
௬ம்‌ உடுத்திய உடையுடன்‌ அரண்‌ 
மனையை விட்டுச்‌ சென்றூர்கள்‌. 


அம்புலிமாமா 


அரிச்சந்திரனின்‌. 





மக்களோ மன்னன்‌ ஏமாற்றப்பட்‌ 
டது கண்டு விசுவாமித்திரரைகத்‌ 
இட்டி நொறுக்கிரார்கள்‌. 
அரிச்சந்திரன்‌ இள பி சென்று 
போது விசுவாமித்‌இரரா்‌ என்‌ 
குட்ச்ணையை இப்போதே கொடு. 
அப்படிக்‌ கொடுக்க இஷ்டம்‌ இல்‌ 
லாவிட்டால்‌ கொடுக்க முடியாது 
என்று கூறிவிடு. நான்‌ மறுபடி 
யும்‌ கேட்கமாட்டேன்‌. வேண்டு 
மானால்‌ உன்‌ நாட்டையே திருப்பி 
யும்‌ கொடுத்து விடுகிறேன்‌. 
சொன்ன சொல்லை நிறைவேற்று. 
இல்லா விட்டால்‌ முடியாது 
என்று கூறி விடு'' என்னார்‌. 
அரிச்சந்திரனே 


களுக்குக்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறிய 


““சுவாபி! உங்‌ 


க்க 


. நானும்‌ உன்னைத்‌ 


விடுபட்டு விடலாம்‌ 
தொந்தரவு 


செய்ய மாட்டேன்‌” என்னார்‌. 


அரிச்ந்திரனோ “சுவாமி! நான்‌ 


தூசு 


சொன்ன சொல்லை இல்லை என்று 


கூறவே மாட்டேன்‌. என்‌ உடலை 


- : விற்றாவது ஒரு மாதகாலத்துள்‌ 








கொடுத்தே தீர்வேன்‌. 
வார்த்தை தவறியவன்‌ 


தைக்‌ 
நான்‌ 
என்ற பெயர்‌ வாங்க மாட்டேன்‌. 


அப்படிச்‌ செய்தால்‌ என்னைப்‌ 
பார்த்து எல்லோரும்‌ பரிகசிப்பார்‌ 
கள்‌. கொஞ்சம்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. உங்கள்‌ தட்சணை 


யைச்‌ செலுத்தி விடுகிறேன்‌”'' 
என்றான்‌. 
அது கேட்டு விசுவாமித்திரர்‌ 


:*இழுதன்ன அர்த்தமற்ற பேச்சு? 
உனக்கு. எங்கே இருந்து பணம்‌ 
இடைக்கப்‌ போகிறது? எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ தான்‌ எனக்கு தானம்‌ 
கொடுத்து விட்டாயே. 
முடியாது என்று சொல்லி விடு. 
நீ இந்தச்‌ சிக்கலில்‌ இருந்து எளி 


56 


உன்னால்‌ 


உங்கள்‌ தட்சிணையைக்‌ கொடுக்‌ 
கிறேன்‌, என்‌ மனைவியும்‌ மகனும்‌ 
கூட திடகாத்திரர்களாக இருக்‌ 
கிரார்கள்‌. எங்களை விலைக்கு வாங்‌ 
குபவர்கள்‌ இந்த அயோத்தியில்‌ 
இருந்தால்‌ சரி. இல்லா விட்‌ 
டால்‌ நான்‌ இவர்களை: அழைத்துக்‌ 
கொண்டு காசிக்குப்‌ போய்‌ அங்கு 
எங்களை விற்று உங்கள்‌ தட்சணை 
யைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌” ” என்றான்‌. 

பின்னர்‌ அரிச்சந்திரன்‌ காசிக்கு 
சென்றான்‌. விசுவாமித்திரர்‌ 
பிராம்மணன்‌ உருவிலே அவனோடு 
சென்றார்‌. அரிச்சந்திரன்‌ கங்கை 
யில்‌ நீராடித்‌ தர்ப்பணம்‌ செய்‌ 
தான்‌. பிறகு விசுவாமித்திரரிடம்‌ 
அவன்‌ ““எங்களில்‌ யாரையாவது 


- ஒருவரை விற்று உங்கள்‌ தட்ச 


ணையை நீங்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌: என்றான்‌. 

அவரோ :*ஒரு மாத காலம்‌ 
உன்னோடு திரிந்தேன்‌. நீ எப்‌ 
படியாவது என்‌ தட்சணையைக்‌ 
கொடுத்து விட்டுப்‌ போ”: 
றார்‌. அரிச்சந்திரனும்‌ *“இன்னும்‌ 
ஒரு முடியவில்லையே. 


என்‌ 


மாகும்‌ 


அம்புலிமாமா 






ஸ்ப 


தி 
ப்ப 

ர்‌ 
்‌] 


1. அரகதத்து கன எரரரத |! த்‌ ட்ட ௫ 
யை ்‌ ர்‌ பயம ட க ன 

ச... முட பதியம்‌ நக பட அதி 

 (யூர்ட்படவிம்‌ மது 10 ம்‌ 

ம சிற்ப டகு டட பிட்ட தேதத்கத்‌ 

(பரு பிழிய வய 2 கள்‌ 







டட மிய மயிலு நு ரு 

ந பயம டிழுப்டியா நிய பயை தமி 
ர து பர பவாய த்‌ 
இட ர்‌ ட பூப்‌ கு படி அடர்‌ 14] 1] விடு ப ணயக்பிப படற ப 
இ யு து மிய (அப யூ பயா சபக்‌ யா ட்‌ ர பண்ற தது 8 
பக பிபடரு ட்‌ எர யப்க சிவம! ॥] பப்‌) பரீரது 
ரர எ! ௪ ய . 7211 6 ட்‌ “மம்‌ | ்‌ 
|. ப ய்‌ கவிழ்‌ (ம்‌. 
பட்‌... ய்‌ பய ப்டர்்ய 


அ பர ங்கு , 14. 
யய 


ப 






ம்‌, 












ட 
ட யமம்‌ 
விட்‌ 


1 
| 
ப ஷு பட்ன்‌ ட்‌ டி 
ன்‌ ப பக ரப ப்ப ப 


| இன்று சாயந்திரத்திற்குள்‌ எப்படி 
யாவது கொடுத்து விடுகிறேன்‌”' 
என்றான்‌. | 

விசுவாமித்திரரும்‌ “சரி, இன்‌ 
। றைக்குள்‌ நீ கொடுக்கா விட்டால்‌ 
உன்னைச்‌ சபித்து விடுவேன்‌” 
என்று மிரட்டி விட்டுப்‌ போனார்‌. 
அரிச்சந்திரனும்‌ அன்று மாலைக்‌ 
குள்‌ எப்படி இரண்டு பாரம்‌ தங்‌ 
கம்‌ சம்பாதுப்பது என யோசிக்க 
' லானான்‌. பல விதமாக எண்ண 
' மிட்டு முதலில்‌ தன்னையே யாருக்‌ 
| காவது விற்றுப்‌ பணம்‌ பெறுவது 
என அவன்‌ தீர்மானித்துக்கொண் 
டான்‌. 

அரிச்சந்திரன்‌ கவலைப்படுவ 
தைக்‌ கண்டு அவனது மனைவி 
“என்ன ஆனாலும்‌ சரி, சொன்ன 
சொல்லை நிறைவேற்றுவது ஒரு 
அரசனின்‌ கடமை. யயாதி நூறு 
அசுவமேதயாகங்களைச்‌ செய்தார்‌. 
. இவற்றின்‌ பலனாக சொர்க்கத்திற்‌ 
குச்‌ சென்றார்‌. ஆனால்‌ அங்குஒரு 
பொய்‌ மபொன்னதற்காக அதோ 





























இ 





கதியை அடைந்தார்‌ என்பது 
தெரிந்தது தானே”' என்றாள்‌. 

அகைக்‌ கேட்ட அரிச்சந்திர 
னும்‌ “நீ ஏதோ என்னிடம்‌ 
சொல்ல விரும்புவது போலத்‌ 
தெரிகிறது. குயக்கமில்லாமல்‌ 
சொல்‌. கேட்குறேன்‌”' என்றான்‌. 
அவன்‌ மானைவியும்‌ ““மனைவி என்ப 
வள்‌ புத்திரப்‌ பேறு அளிப்பவள்‌. 
என்னால்‌ உங்களுக்கு ஓரு மகன்‌. 
திடைத்தாகி விட்டது. எனவே 
இனிமேல்‌ நான்‌ ஏன்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌? என்‌ கடமை தீர்ந்து | 
விட்டது. அதனால்‌ என்னை யாருக் 
காவது நீங்கள்‌ விற்று விடுங்கள்‌. 
அந்து பிராம்மணனுக்கு தட்சணை 
யைக்‌ கெகொடுத்து விடலாம்‌ 
உங்கள்‌ வாக்கையும்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌'” என்றாள்‌. 

இது கேட்டு அரிச்சந்திரனின்‌ 
மனம்‌ வாடியது. தன்‌ மனைவி; 
இவ்வாறு கூறுகிறாளே 
எண்ணி அவன்‌ தன்‌ நினைவையே 
ந்து கீழே விழுந்கான்‌. 


தப 











காலத்திற்கு முன்‌ 
கெய்ரோ நகரில்‌ அல்‌ நாஜர்‌ என்ற 
நகை வியாபாரி இருந்தான்‌. 
அவன்‌ மிகவும்‌ நல்லவன்‌ என்றும்‌ 
பெண்களை ஏறெடுத்தும்‌ பார்க்க 
மாட்டான்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ பெற்‌ 
வன்‌. 
ஒரு நாள்‌ அவன்‌ கடைக்கு ஒரு 
நீக்ரோ அடிமைப்‌ பெண்‌ வந்து 
ஒரு லிகிதத்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌. 
அவன்‌ அது என்ன எனக்‌ கேட்‌ 
கவே அவளும்‌ “இதைப்‌ படித்து 
। விட்டு பதில்‌ கொடுங்கள்‌” என்றாள்‌. 
அல்நாஜர்‌ அதைதப்‌ பிரித்துப்‌ 
படித்தான்‌. அதில்‌ ஒரு காகுல்‌ 
கவிதை எழுதப்பட்டிருந்தது. 
அதைப்‌ படித்ததும்‌ அவன்‌ முகம்‌ 
சிவந்தது. அந்த லிகிதத்தை சுக்கு 
நூறாகக்‌ கிழித்துப்‌ போட்டு ''இந்‌ 
குக்‌ கடிதத்தை உன்‌ எஜமானி 


பகு 


தான்‌ நமல்‌ அல்ப மீ 


கே. 


ஏன்‌ கொண்டு வந்தாய்‌? என்னைப்‌ 
பற்றி ஊரே அறியுமே. என்‌ முன்‌ 
நில்லாதே. போ. போ:' என்று 
விரட்டி விட்டான்‌. இந்த சம்ப 
வத்தைதப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டவர்‌ 
களெல்லாம்‌ அல்நாஜரைப்‌ புகழ்நீ 
தாரர்கள்‌. 


நான்கைந்து வருடங்கள்‌ கழிந்‌ | 


குன., அப்போது அல்நாஜர்‌ மன 
தில்‌ யாராவது நல்ல பெண்ணை 
மணந்து கொண்டு குடித்தனம்‌ 
நடத்த வேண்டும்‌ என்ற என்னம்‌ 
தோன்றியது. 

ஒரு நாள்‌ ஐந்தாறு அடிமைப்‌ 
பெண்களோடு அழகிய பெண்‌ 
ஒருத்தி அவனது நகைக்கடைக்கு 
வந்தாள்‌. அவள்‌ தனக்குச்‌ சரியாக 
இருக்கும்‌ கால்‌ கொலுசு இருக்‌ 
கிறதா எனக்‌ கேட்டாள்‌. அல்‌ 
நாஜரும்‌ *'ஏன்‌ இல்லாமல்‌ ? பல 


அளவுகளில்‌ நாங்கள்‌ நகைகளைச்‌ 


வெங்கடாசலம்‌ 





அ கைக ஜகா ககக கை வைகை யய தகைககை எகா. 





பா 
ட 


ர்‌ 


| துப்‌ போய்‌ 


பார்த்ததே இல்லை. 


. இருக்கும்‌”' 


ழ'குமா?:' 


கனவாக அவை 


வ்‌ 


ல 
கு. தீ. 


க ன 


செய்து வைத்திருக்கிறோம்‌'” எனக்‌ 
கூறினன்‌. அவளும்‌ ஒரிடத்தில்‌ 


உட்கார்ந்து தன்‌ கால்களைக்‌ காட்‌ 





. ॥ 


ச 


டவே அவ்வளவு சிறிய கால்களைப்‌ .. 


பார்த்து விட்டு அல்‌ நாஜர்‌ திகைத்‌ 
ஆகா! இவ்வளவு 
அழகான சிறிய பாதங்களை நான்‌ 
என்‌ கடை 
யிலுள்ள எந்த கொலுசும்‌ இந்த 
கால்களுக்குப்‌ பெரிதாகத்தான்‌ 
என்றான்‌. 
அப்பேோது அவள்‌ 
கொலுசு இல்லாவிட்டால்‌ போகி 


றது, என்‌ கைகளுக்குச்‌ சரியாக 


ரம்‌ 


கால்‌ 


உள்ள வளையல்களாவது இருக் 
என்று கூறித்‌ தன்‌ 
கைகளை நீட்டிக்‌ காட்டினாள்‌. அவ 


அணய்டடடட வவ ணை ணாக 





கீ்‌ 


ளது கைகளைப்‌ பார்த்து விட்டு 
அல்‌ நாஜர்‌ ''இந்தக்‌ கைகளும்‌ | 


அழகான சிறிய கைகளே. 


இவற்‌ 


றிற்கு அணிவிக்க சிறிய வளையல்‌ | 


களாக இராதே” ' 

உடனே அவள்‌ 
என்‌ கையைப்‌ பார்த்து கரலாக்‌ 
கட்டை என்று சொல்கிறீர்களா ?” 
என்று கேட்டாள்‌. அல்‌ நாஜரும்‌ 


என்றான்‌ . 


“ஐயயோ! இப்படிப்பட்ட அழ | 


கான சிறிய கைகளைப்‌ பார்த்து 
காரலாக்‌ கட்டை என்றால்‌ என்‌ 
நாக்கு அமுகிப்‌ போய்‌ விடும்‌. 
இவ்வளவு அழகிய கைகளையும்‌ 


நான்‌ பார்த்ததேதே இல்லை. ஒரு 
விஷயம்‌ கேட்டால்‌ கோபித்துக்‌ 
என்னை 


கொள்ள மாட்டாயே. 


மணந்து 
என்று கெஞ்சிக்‌: கேட்டான்‌. 


அப்பெபெண்ணும்‌ புன்னகை | 


புரிந்தவாறே ''என்‌ தந்தைக்கு 
என்‌ மீது மிகவும்‌ எரிச்சல்‌, என்‌ 
குலை தேங்காய்‌ நார்‌ போலவும்‌, 


விகாரமான முகமும்‌, நீண்ட 


கோரமான பல்‌ வரிசையும்‌ எனக்கு | 


உள்ளது என்று அவர்‌ அடிக்கடி 
இடித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. முகத்தில்‌ 
அம்மைமப்‌ புள்ளிகள்‌ நிறைந்த 
என்னை யாருமே கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ளமாட்டார்கள்‌ 
என்று கூறுகிறார்‌. நீங்கள்‌ அவரி 
டம்‌ போய்‌ நான்‌ மிகமிக அழகாக 


பகை னானை 





நர்சரி அக 2 ௬ ணன்‌ ௮ 


“என்ன இது? 


கால்களையும்‌ உடைய பெண்ணை | 


கொள்ள முடியுமா?” 


வண்ணக்கன்‌ 


1 
ட 


இருக்கிறேன்‌. என்று சொன்னால்‌ ப 


நானும்‌ மகிழ்வேன்‌. நம்‌ கல்யாண 

மும்‌ நடக்கும்‌'” என்றாள்‌. 
அல்நாஜரும்‌ “உன்னைப்‌ 

பார்த்தா உன்‌ தந்‌ைத இப்படி 


- எல்லாம்‌ சொன்னார்‌? சரி, நான்‌ 


போய்‌ அவரைப்‌ பார்த்துப்‌ பேசு 
கிறேன்‌. உன்‌ முகவரியைக்‌ 
கொடு'* என்றான்‌. அவளும்‌ ' 'என்‌ 
தந்தை ஷேக்‌ அல்‌ இஸ்லாம்‌ 
அவர்‌ வியாபார வட்டத்தில்‌ 
பெரிய புள்ளி. நீங்கள்‌ என்னை 


| மணப்பதாக அவரிட்ம்‌ சொன்‌ 


னால்‌ அவார்‌ லேசில்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள 
மாட்டார்‌. அவர்‌ என்ன சொன்னா 
லும்‌ நீங்கள்‌ ஏற்காமல்‌ அவரது 
மகளை உங்களுக்குப்‌ பிடித்திருப்ப 


எ ௮ வ அவக ஆ. 


க்‌ 
| வ 
ர்‌ 


மி 
மாறா பர ச்‌ 


ட 





என்று சொல்லி விட்டுப்‌ போனாள்‌. 
அல்நாஜரும்‌ அன்றே ஷேக்‌ அல்‌ 
இஸ்லாமைக்‌ கண்டு அவரது மகள்‌ 
குனக்குப்‌ பிடித்துப்‌ போயிருப்ப 
காயும்‌ அவளை மணக்க விரும்பூவ 


தாயும்‌ கூறினான்‌. இஸ்லாமும்‌ “நீ 


என்‌ மகளைச்‌ சரியாகப்‌ பார்த்‌ 
காயா? அவள்‌ விகாரமான முகம்‌ 
உடையவள்‌. நீண்ட பல்‌, முகத்‌ 


தில்‌ ஒரே ௮ம்மைந்‌ தழும்பு. தேங்‌ | 


காய்‌ நார்‌ போலத்‌ தலை மயிர்‌: 
என்றார்‌. 


அல்நாஜரோ.. **பரவாயில்லை. 


எனக்கு அவளைப்‌ பிடித்துப்‌ 


போயிற்று. நான்‌ மணந்து கொள்‌ 


கிறேன்‌'' என்‌:ருன்‌. அப்போது | 


இஸ்லாம்‌ **இதோ பார்‌. மணந்து 





எசாயா ன எ 


தாகவே சொல்லி விடுங்கள்‌ கொண்டு விட்டு நீ அப்புறம்‌ 


ர 


ர 


ச்‌ 


ர 


க ச்‌ வதிய 
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।' அவள்‌ அழகாயில்லை என்று விவாக 


ரத்து செய்யக்‌ கூடாது. அப்படிச்‌ 


' செய்வதானால்‌ எனக்கு இருபதினா 


யிரம்‌ தினார்கள்‌ கொடுக்க வேண்‌ 


டும்‌”? என்று கூறி பலர்‌ முன்னிலை 


யில்‌ஒரு பத்திரம்‌ எழுதி கையெழுத்‌ 


. துப்‌ போடச்‌ சொன்னான்‌. 


அல்நாஜர்‌ பத்திரத்தில்‌ கை 
எழுத்து போட்ட பின்‌ இஸ்லாம்‌ 
“என்‌ மகள்‌ கட்டிலில்‌ படுத்திருக்‌ 


। திறாள்‌. இறங்கக்‌ கூட முடியாது 


அவள்‌ படுக்கையறையிலேதான்‌ 
உங்கள்‌ கல்யாணம்‌” எனக்‌ கூறி 
அவனை அழைழத்துச்‌ சென்றான்‌. 
திருமணமும்‌ நடந்தது. 

கனியே விடப்பட்ட அல்நாஜா்‌ 
தன்‌ மனைவியின்‌ முகத்தை 


தர்ர 


மறைத்த திரைச்‌ சிலையை விலக்கி 
விட்டுப்‌ பார்த்தாள்‌. அவனுக்குத்‌ 
கேள்‌ கொட்டியது போலாயிற்று. : 
ஏனெனில்‌ அவன்‌ தான்‌ கடையில்‌ 
பார்த்த பெண்ணே மணப்பென்‌ 
என எண்ணி இருந்தான்‌. ஆனால்‌ 
கட்டிலில்‌ படுத்திருந்தவோ 
நோஞ்சலாக விகாரமாக ௮ம்‌. 
மைத்‌ தழும்புகளுடன்‌ நீண்ட பற்‌. 
களை உடையவளாக இருந்தாள்‌. 
குன்னை ஏன்‌ இப்படி ஏமாற்றி 
னூர்கள்‌ என யோசித்தவாறே ௮ல்‌ 
நாஜர்‌ தன்‌ வீட்டிற்குத்‌ திரும்பி 
வந்தான்‌. மறு நாள்‌ இந்தப்‌ பிரச்‌ 
னைக்கு எப்படித்‌ தீர்வு காண்பது 
என யோசித்தவாறே கடையில்‌ 
உட்கார்ந்திருந்தான்‌. 
அப்போது ஒரு குரல்‌ 
மகனுக்கு என்‌ வாழ்த்துக்கள்‌. 
புது மணவாழ்வு எப்படி இருக்‌ 
கிறது மாப்பிள்ளை அவர்களே: 






“மண 


என்று கேலியாகக்‌ கேட்டது 


அவன்‌ காதில்‌ விழவே திடுக்கிட்டு 


குலை நிமிர்ந்து பார்த்தான்‌. முன்பு 


கடைக்கு வந்து இஸ்லாமின்‌ மூக 
வரியைக்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ 
போன அழகி நின்று சிரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. 

அவளைப்‌ பார்த்து அவன்‌ திட்டி 
“ஏன்‌ இப்படி என்‌ வாழ்வைக்‌ 
குட்டிச்சுவராக்கி விட்டாய்‌?” 
என்று கோபத்தோடு கேட்டான்‌. 
அப்போது அவள்‌ '“நான்‌ எழுதி 


தார கம சசி பகு உக 


அனுப்பிய காதல்‌ சவிதையைக்‌ 
। கிழித்து என்‌ மனதையே சுக்கு 
| நூறாக்கினாயே, நினைவிருக்கிறதா 2? 

என்று கேட்டாள்‌. 
ி) உடனே அல்‌ நாஜர்‌ அவள்‌ கால்‌ 
। களில்‌ விழுந்து ““நான்‌ தெரியாத்‌ 
குனமாக அப்படிச்‌ செய்து விட்‌ 
டேன்‌ என்னை இந்தச்‌ ௫ிக்கலிலி 
ருந்து விடுவி'* எனக்‌ கெஞ்சினான்‌. 
அவளும்‌ ஒரு வழியை செசொல்லி 
விட்டுப்‌ போனாள்‌. 

அகுன்படி மறு நாள்‌ அல்‌ நாஜர்‌ 
। தன்னோடு பல காட்டு மனிதர்களை 
யும்‌ குறவர்‌ கூட்டத்தையும்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு இஸ்லா 
மின்‌ வீட்டிற்குப்‌ போனான்‌. அவர்‌ 





கதாரைதப்பட்டைகளை முழக்கிக்‌ 
கொண்டும்‌ இஸ்லாமின்‌ வீட்டில்‌ 
குதித்தார்கள்‌. 

அது கண்டு இஸ்லாம்‌ அல்‌ நாஜ 
ரிடம்‌ “இதென்ன ஆர்ப்பாட்‌ 
டம்‌ 2?'” என்று கேட்கவே அவனும்‌ 
“இவர்களெல்லாம்‌ என்‌ உற 





கள்‌ சீட்டி. அடித்து கொண்டும்‌. 





வினர்கள்‌. என்‌ திருமணத்தை | 
ஓட்டி விருந்து சாப்பிட வந்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌”? என்றான்‌. இஸ்லாமும்‌ : 
“இவர்களா உன்‌ உறவினர்கள்‌ 2 
நீ இவ்வளவு தாழ்ந்தவனா ? இது 
தெரியாமல்‌ உனக்கு பெண்ணைக்‌ | 
கொடுக்‌்-து விட்டேனே. நீ என்‌ 
பெண்ணை விவாகரத்து செய்து] 
விடு'* என்றான்‌ கோபத்தோடு. 
அல்நாஜரும்‌ '“அதெல்லாம்‌ | 
முடியாது. என்‌ மனைவியை ஒரு 
நாளும்‌ விட்டுப்‌ போகமாட்டேன்‌”. 
என்றான்‌. அப்போது இஸ்லாம்‌. 
“உனக்கு இருபதினாயிரம்‌ தினார்‌ 
கள்‌ நான்‌ கொடுக்கிறேன்‌. போய்‌ 
விடு என்று அவன்‌ காலில்‌ 
விழுந்து கெஞ்சினான்‌. அல்நாஜ 
ரும்‌ அரைமனதுடன்‌ அதற்கு 
இணங்குவது போல நடித்து 
இஸ்லாமிடமிருந்து பணத்தை. 
வாங்கிக்‌ கொண்டு அவனது மகளை 
விவாகரத்து செய்து விட்டான்‌. 

























ரிறகு அவன்‌ தன்‌ கடைடக்கு 









வந்த அழகியையே மணந்தான்‌. 











போட்டோ வாக்கியப்‌ போட்டி :: பரிசு ரூ. 25 


ணன அணை | யைவ ௨. அவரன ட... அணக ரானை. 4 ப ப ணு ப பப்மமைபைய பய்‌ 
ண்‌ அண சு உமி னரா க 
நண அட அட ட பக னாரா வ னைவாகளா வாக டாடா கணகவைவமைகைகைகுயயையயய யய யய ட்ட எனா ச வலக க்‌ 





இந்தப்‌ போட்டியின்‌ வெற்றி பெற்ற தலைப்புகள்‌ 1881 பிப்ரவரி மாத 
்‌ இதழில்‌ வெளியிடப்படும்‌ 


14. ஈ- ராதை டானளை 
அ ம. ர 
டப ம 
5 ்‌ ப 











1. றக காம | அ: 1111112111 


ள்‌ தலைப்புகள்‌ ஒரு வார்த்தையிலிருந்து நாலைந்து வார்த்தைகளுள்‌ 
இருக்கலாம்‌. இரு தலைப்புகளுக்கும்‌ தொடர்பு இருக்க வேண்டும்‌. 

ஸ்‌ டிசம்பர்‌ 70 தேதிக்குள்‌ போட்டிக்கான தலைப்புகள்‌ எமக்கு 
வந்து சேர வேண்டும்‌. 

* எம்மிடம்‌ வந்து சோர்ந்த தலைப்புகளில்‌ நாம்‌ சிறந்ததாகக்‌ கருதும்‌ 
தலைப்புகளுக்கு ரூ. 28. பரிசு. இது இரு தலைப்புகளுக்கும்‌ சேர்ந்ததே. 

ஸு: தலைப்புகளை சுபால்‌ கார்டில்‌ மட்டுமே எழுதி அம்புலிமாமா 'போட்டோ ப 
வாக்கியப்‌ போட்டி! சென்னை-80 என்‌.ற முசுவரிக்கு அனுப்பவும்‌. | 








அக்டோபர்‌ மாதப்‌ போட்டி முடி ப 
முதலாவது போட்டோ : வட்டமிட்டுப்‌ பாய்ந்தோடும்‌ ஒளியினைப்‌ பாரீர்‌ 
இரண்டாவது போட்டோ: திட்டமிட்டுப்‌ பாரதத்தை ஒளியேற்ற வாரீர்‌ 

பரிசு பெற்றவர்‌ : நாகை கே. கண்ணன்‌, டால்மியா சிமிண்ட்ஸ்‌, ப 
ப டால்மியாபுரம்‌, திருச்சி மாவட்டம்‌ 
பரிசுத்தொகை ரூ. 25ம்‌ இம்மாதக்‌ கடைசிக்குள்‌ அனுப்பி வைக்கப்படும்‌. 


இிரார்‌ம்‌ நர நர, நமற்றா கூரம்‌ நார மாரகர6 110., கரம்‌ நிஞ்்ஸ்சம்‌ நர 1. நாரரொக்ரகாாரரக்‌ 
மற மா ப்காறா்தாாக்காக்‌ போறா நபா நபுாற்‌ மாற. ௦7 பேய்க்‌ 1ஸம்‌11011019) 


188, ௦௦௫ ௦௧ம்‌, ட ர௨க8-600 026 (ஈய). 000ா௦!12 நீய்மா; 14407 நநற்ற்‌ர, 


கலு ர டவல்‌. “துமை ॥ சுவரை (இ... பரு நர வனத்‌... பத. மல்‌ மஜீது பணி வரை அது. அதுதுணனைடயவய ன ன ணக ட அட்டு உ யமய ழணனி பபர்‌ எரகுடடட இரண்‌ ட படட 0 ன ட மயயஷா ர்‌ ரி அக. உ ம. 





பப்பு முடிக்கொள் 
அப/சய நளாத்துக்ககாள் 








ஆசைகள்‌ பூர்த்தியடைய முன்னேற்பாடு அவசியம்‌. 
உன்னுடைய ஆசை என்ன /புதியபொம்மையா, 

பொம்மை வீடா, சைக்கிளா *உன்னுடைய சொந்த 
பணத்திவேயேஇவைகளையெவ்லாம்‌ வாங்கு முடியும்‌. எப்படி 7 
உனக்காகவே சனரா பாங்க்‌ ஏற்படுத்தியுள்ள 'பால்கோேஷமா' 
டெபாசிட்‌ திட்டத்தில்‌ இன்றே பத்க்‌ ஆரம்பிப்பதால்‌. 
அவவப்பொழுது கிடைக்கும்‌ சில்லை றுகளை அழகான்‌ 
பாலசெஷமா சேமிப்புப்‌ பெடடியில்‌ பாட்டு வை, பெட்டி 


நிறைய, நிறைய பணத்த அருகில்‌ உள்ள சன்ரா பாங்கில்‌ 
உன்‌ களாக்கில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டேயிருக்குலாம்‌, ரீ | 
ஆசைபபட்டனத வாங்குகிற அளவிற்கு பணம்‌ வளர்ந்து ! 








கொண்டேயிருக்கும்‌. காரண ம்‌, பாங்கு வட்டியும்‌ சேருகிறது. கு ஆ 
உனனுடைய ஆசைகள்‌ ரிறைவேற எவ்வளவு சுலபமான வழி! நர த 
சேமிக்கப்‌ பழகுவதற்கு எவ்வளவு அற்புதமான முறை! ப்‌ 
மற்ற விவரங்களுக்கு அருகாமையிலுள்ள கனரா ண ரல 1 
பாங்‌ கில்‌ இன்‌ றே தெரிந்துகொள்‌. ச டவத்து பர ப்பம்‌ ௫ ன 
மற்ற டெபாசிட்‌ திட்டங்கள்‌ : காமதேனு, நித்யநிதி, நிரந்தரா. மேற்பட்ட கிளைகள்‌ உள்ளன. ப்‌ 


[1189 84 18௩ 80 








டட னி 00 மு நண்டு கனிய உறக்‌ தனு ர்க்க வ அபி இ ப 


ந்த 


ப தர்ர த ரர்பக எட்ட 


(1 । நப ப 


ன ர 
ப 000, 


. (204//05 
ரர்‌ 


கடந [ட ிக்வ115 
11/5 மகா 15 உ (விரலா ட்‌ “- த 
பவி. | 15 ௨ 0௦811186 5501181002 ட 
க க௩௦்‌ 1௩51ய0011௪ ஈசக0ெறத்‌. 
௮௦ ஏல, 301மு ப்யில ப்ர 


பக்‌ (16 (058105 வரம்‌. ணே 
ஹக்றகாாக (1225௦ கி ('செர்தே 
















சகர 1% இர0ரம்ச பவறு 


3௦11 கே 1 816 பக்‌ லி 
11 18 21137 2000- ரசகய்றத்‌. | ॥ 


ஈட்டி 
பேக கரரிகரரிக டேக 06 தங சொரி 
உட்‌ ர0ொய்போடா 85. 2/-.& போ 


ஹவளதைச்சகொஷ தல்‌ ர்‌ 
ல்ஜ ய ஒல” 













சீயூட்ரீன்‌ 









்‌ | 
சத்திள்ன தீகட்டாத மிட்டாய்‌! 


நியூட்ரின்‌ கன்பெக்ஷனரி கம்பெனி லிமிடெட்‌, சித்தூர்‌-517 002 (ஆ.பி.) 


5 110 47௩0 14 







உ டவர்‌. ஈசு அண 15 ்‌ு 
பு. ர 
க 


ள்‌ பத்திக்‌ எதோ 
்‌ 


அன்ருக்குழந்தாம்‌! 
. இளமையில்‌ கல்‌... 


ஸ்ரீமதி எம்‌.எஸ்‌. சுப்புலக்ஷ்மி அவர்களை 
உங்கள்‌ குருவாகக்‌ கொண்டு... 





உங்களுக்கு மிகவும்‌ பிடித்தது கொழுக்கட்டை. 
கொழுக்கட்டை ரொம்பப்‌ பிடித்தவர்‌ பிள்ளையார்‌. 
உங்கள்‌ இடர்களைக்‌ களைபவர்‌ அவரே. அவரைக்‌ 
துதிக்க ஸ்ரீ ஆதி சங்கரர்‌ அருளிய ஸ்ரீ கணேச பஞ்ச 
ரத்தினம்‌. 
| நீங்கள்‌ இராமயணம்‌ முழுவதையும்‌ நூற்று எட்டே 
வரிகளில்‌ பாடி மகிழலாம்‌. இதற்கு நாம ராமாயணம்‌ 
| இருக்கிறது. 
அனுமானை வணங்கினால்‌ உங்களுக்கு அறிவு, சக்தி, 
புகழ்‌, தைரியம்‌, அச்சமின்மை, ஆரோக்கியம்‌, 
சுறுசுறுப்பு இன்னும்‌ என்னவெல்லாமோ கிடைக்கும்‌ 
அனுமனைப்‌ பாடித்துதித்த ஸ்ரீ துளசிதாஸ்‌ அருளியது 
। அனுமான்‌ சாலிஸா. 
। இம்மூன்று துதிப்பாடல்களும்‌ மற்றும்‌ தசாவதார கீத 
கோவிந்தமும்‌, மதுராஷ்டகமும்‌, ஸ்ரீவெங்கடேச்வர 
பஞ்சரத்னமாலா எல்‌.பி. 3 இசைத்‌ தட்டில்‌ ஸ்ரீமதி 
எம்‌.எஸ்‌. சுப்புலக்ஷிமி அவர்களால்‌ பாடப்பட்‌ 
டுள்ளது. இந்த இசைத்தட்டை உங்கள்‌ பெற்றோர்‌ 
களை இன்றே உங்களுக்குப்‌ பரிசாக அளிக்கச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. கேட்டு கேட்டு மனப்பாடம்‌ செய்து 
...| பக்தியுடனும்‌ பாவத்துடனும்‌ பாடி உங்கள்‌ இஷ்ட 

ழ। தெய்வங்களின்‌ ஆகியைப்‌ பெறுங்கள்‌ டக 





அருமைப்‌ பெற்றோர்களோ! இந்த எல்‌.பி. 3 இசைத்தட்டு ஒன்றை 
உங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கு அவர்கள்‌ பிறந்த நாளன்றோ அல்லது 
திபாவளி நன்னாளிலோ. பரிசாக அளித்து அவர்கள்‌ பக்தியுடன்‌ 
பாடுவதைக்‌ கேட்டு மகிழுங்கள்‌. இறையுணர்வும்‌ இசையும்‌ 
கற்பிக்க இதுவே சிறந்த வழி. 


ஒலிமயமான ட்டா 
தி கிராமபோன்‌ 
7714 கம்பெனி ஆப்‌ இந்தியா லிட்‌. 


॥ கணை ணை கன க க க க்‌ னன்‌ 7 
இரவி போாஙக [ ரர] டும்‌ 1980 
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[ 
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உங்கள்‌ அருகாமை 
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ஸு ப ௮. இ த்த த அத 
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ட்நு 1ம்‌ ந அணி அிான்ககு அண்ணண்‌ ணை னை த ரதன்‌ ப டர வகிக்‌ கீ ட அட்ட ண்ர்ணைட றினா அரி டல்டர்‌ ட ண பண டட படட ப படட பட தன த தல்ல ட பகல்‌ அமலன்‌ நன்‌ ட. கி ன்‌ ட்ட ன உல்டா ம பட 


ருக்‌ 1980 16, 1.25 9. ந வர$ாகம்‌ 6 & பகதி டர ப்படி 


[ராசு, போகணும்‌ நிதி மா, பாதையும்‌ 
வெட தூரம்‌ 


_ கீடினற்தா 













ஒடு, வாசு 

சொல்விடிதகை 
ஆடும்‌ ஜோழர்‌ 
அவர்களிடம்‌... 


பாப்பின்ஸ்‌ என்று பொய்‌ சொல்லி 
போலி பாப்பின்ஸ்‌. மிட்டாயை... 
௨டம்பையும்‌, 

வயிறையும்‌ எகடுத்திடுமே. 


ந 7 ௫ (ஜி ப 
1/2 2 பம! 
6 ப ௫. |. டமி 
ட ரய இரவு 
ர்‌ | ன்‌ ்‌ ரி ்‌ 
ப்ட்‌. ர்‌ ன்‌ ட ்‌ 


| பாரேன்‌, மிட்டாய்‌ விக்கிற 
ன தெரியுது இிருட்டுண்ணு. | 
ிறுவரையபல்லாம்‌ ஏய்க்கின்றான்‌ 
தி௫படுத்தனமாய்‌ விற்கின்றுன்‌ 


ர 

[?/ எ: 7. ட்‌ ரி | 

1. 1, ்‌ ல்‌ ன (ட்‌ அ 
ப ட்‌ ்‌ 






0 | 80944 ம்‌. | 

டக ச்யிர வு 

[1 எ - த ப்‌ ர 

கிழே விழுகி௫ன்‌ வியாபாரி 

நீழ்த்தர மிட்பாய்‌ வியாபாரி 
மோசடி மிஃ்பாய்‌ விற்டுமவன்‌ 

| மோசடிகினிமேல்‌ 5, பலிக்‌ 

7 ளு ர வண ந்‌ 


உண்மை பரப்பின்ஸ்‌ த௲ணடியடு 
ஒன்ண்ன்றுயக்‌ காலில்‌ அடித்திடுவேன்‌. 








நிஜுமாம்‌ ட 
ப்‌ ன்ஸ்‌ கதைலயயடுத்து 
கண்பர்க்‌ கைல்லாம்‌ 
கொடுத்திடலாம்‌. 





ச பழச்‌ சலைப்சைகள்‌- 






711/7 அிசிஹர்‌) 
மச்சை அர கு சாத்திக்கம்‌. 










பார ெொிரப்மி ரறுிபி மட 


